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CL/MAW 

La seance est ouverte a 16 h 5. 

ADOPTION DE L'ORDRE DU JOUR 

L'ordre du jour est adopte. 

S/PV.2615 
- 2 -

LETTRE DATEE DU ler OCTOBRE 1985, ADRESSEE AU PRESIDENT DU CONSEIL DE SECURITE PAR 

LE REPRESENTANT PERMANENT DE LA TUNISIE AUPRES DE L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES 

(S/17509) 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Conformement aux decisions 

prises a la 26lleme seance, j'invite le Ministre des affaires etrangeres de la 

Tunisie et le representant d'Israel a prendre place a la table du Conseil; j'invite 

le representant de l'Organisation de liberation de la Palestine a prendre place a 
la table du Conseil; j'invite les representants de l'Afghanistan, de l'Algerie, du 

Bangladesh, de Cuba, de la Republique democratique allemande, de la Grece, de 

l'Indonesie, de la Republique islamique d'Iran, de la Jordanie, du Kowe1t, du 

Lesotho, de la Jamahiriya arabe libyenne, de Malte, de la Mauritanie, du Maroc, du 

Nicaragua, du Nigeria, du Pakistan, de l'Arabie saoudite, du Senegal, de la 

Republique arabe syrienne, de la Turquie, du Yemen et de la Yougoslavie a occuper 

les sieges qui leur sont reserves sur les cotes de la salle du Conseil. 

Sur l'invitation du President, M. Caid Essebsi (Tunisie) et M. Netanyahu 

(Israel) prennent place a la table du Conseil; M. Kaddoumi (Organisation de 

liberation de la Palestine) prend place a la table du Conseil; M. zarif 

(Afghanistan), M. Ibrahimi (Algerie), M. Wasiuddin (Bangladesh), M. Malmierca Peoli 

(Cuba), M. Ott (Republique democratigue allemande), M. Dountas (Grece), M. Wiryono 

(Indonesie), M. Rajaie-Khorassani (Republique islamique d'Iran), M. Masri 

(Jordanie), M. Abdulhasan (Kowe1t), M. Makhele (Lesotho), M. Treiki (Jamahiriya 

arabe libyenne), M. Gauci (Malte), M. Ould Boye (Mauritanie), M. Filali (Maroc), 

M. Chamorro Mora (Nicaragua), M. Ononaiye (Nigeria), M. Yagub Khan (Pakistan), 

M. Shihabi (Arabie saoudite), M. Sar re (Senegal), M. Al-Sharan (Republique arabe 

syrienne), M. Halefoglu (Turguie), M. Basendwah (Yemen) et M. Golob (Yougoslavie) 

occupent les sieges qui leur sont reserves sur les cotes de la salle du Conseil. 
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Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : J'informe les membres du 

conseil. que j 'ai rec;u une lettre du representant du Viet Nam, dans laquelle i1 

demande a etre invite a participer a l'examen de la question inscrite a l'ordre du 

jour du Conseil. Selon la pratique etablie, je me propose, avec l'assentiment du 

Conseil, d'inviter ce representant a participer au debat sans droit de vote, 

conformement aux dispositions pertinentes de la Charte et a l'article 37 du 

reglement interieur provisoire du Conseil. 

Puisqu'il n'y a pas d'objection, il en est ainsi decide. 

Sur !'invitation du President, M. Le Kim Chung (Viet Nam) occupe le siege qui 

lui est reserve sur le cote de la salle du Conseil. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Le Conseil de securite va 

maintenant reprendre l'examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je voudrais attirer l'attention des membres du Conseil sur le document 

S/17523, qui contient le texte d'une lettre datee du 2 octobre 1985, adressee au 

Secretaire general par le Charge d'affaires par interim de la Mission permanente de 

la Republique-Unie de Tanzanie aupres de l'Organisation des Nations Unies, et sur 

le document S/17532, qui contient le texte d'une lettre datee du 3 octobre 1985, 

adressee au Secretaire general par le Representant permanent du Bresil aupres de 

l'Organisation des Nations Unies. 

Les membres du Conseil ont egalement sous les yeux la photocopie d'une lettre, 

en date du 4 octobre 1985, du Representant permanent de la Mongolie aupres de 

l'Organisation des Nations Unies, transmettant, en russe, le texte d'une 

declaration du Ministre des affaires etrangeres de Mongolie. Cette communication 

sera publiee sous la cote S/17533 dernain matin a 6 heures. 

Le premier orateur est le representant du Nigeria, qui desire faire une 

declaration en sa qualite de president du Groupe des Etats d'Afrique pour le mois 

d'octobre. Je l'invite a prendre place a la table du Conseil et a faire sa 

declaration. 

M. ONONAIYE (Nigeria) (interpretation de l'anglais) : Monsieur le 

President, au nom du Groupe des Etats d'Afrique aux Nations Unies a New York, je 

desire vous rernercier vivement et rernercier les autres membres du Conseil de 

securite de m'avoir donne l'occasion de prendre la parole ici. 

Il est extremement regrettable et inquietant de voir, si peu de temps apres la 

reunion historique du Conseil de securite convoquee pour celebrer le quarantieme 

anniversaire de cette organisation que nous cherissons, ou les Membres ont 
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M. Ononaiye 

renouvele leur attachement aux principes immuables et aux nobles ideaux de la 

Charte des Nations Unies, qu'il existe deja une raison inquietante de convoquer le 

Conseil. Il convient neanmoins de noter que cette seance temoigne de notre 

devouement a la sauvegarde de la paix et de la securite et de notre inquietude face 

a une menace inutile et injustifiee a la paix et a la securite. 

Le Conseil de securite a ete convoque en raison d'une attaque absurde lancee 

par un Etat Membre de notre organisation contre l'integrite territoriale et la 

souverainete d'un autre Etat Membre. une situation ou l'Etat d'Israel peut decider 

d'attaquer un autre pays en procedant a un bombardement aerien et de causer des 

pertes humaines et materielles dans une autre pays sans tenir compte de l'opinion 

internationale et des dispositions de la Charte de notre organisation, ne peut 

qu'inciter a une reflexion serieuse et a l'adoption de mesures appropriees. 

Le raid aerien israelien contre la Tunisie nous montre clairement la volonte 

impulsive du Gouvernement de Tel-Aviv de recourir a la force brutale dans la 

poursuite de ses objectifs, sans se preoccuper de savoir si une telle mesure 

contredit ou non toutes les normes reconnues du comportement des Etats civilises et 

si elle est ou non conforme aux principes de la Charte des Nations unies. 

Le Groupe des Etats d'Afrique aux Nations Unies condamne fermement cette 

attaque barbare et injustifiee lancee par Israel contre la Tunisie, Etat 

independant et souverain. Nous condamnons sans reserve les vaines tentatives du 

Gouvernement d'Israel de justifier cette attaque sordide et cette violation des 

principes de la souverainete d'un Etat en insistant sur le fait que cette attaque 

vise, non pas les Tunisiens, mais le siege de !'Organisation de liberation de la 

Palestine. 
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Pour diverses raisons, l'acte criminel commis par Israel contre la Tunisie 

doit inquieter la communaute internationale, dont la securite doit etre defendue et 

garantie par le Conseil • . L'attaque israelienne ne creee pas un precedent au 

Moyen-Orient. Depuis 1948, annee ou cet Etat a ete cree, Israel a decha1ne une 

serie d'actes de violence, de terreur et de force brutale non seulement centre les 

Palestiniens mais egalement contre les pays arabes voisins sous pretexte qu'ils 

donnaient refuge a des personnes et groupes qui s'opposaient a son existence. 

Depuis plusieurs annees, l'annexion systematique des terres arabes et 

l'installation d'Israeliens sur ces terres continuent sans flechir, malgre la 

condamnation internationale, illustree dans plusieurs resolutions de l'Assemblee 

generale et du Conseil de securite. En 1981, en violation grossiere de la 

souverainete iraquienne, Israel a lance une attaque centre le reacteur nucleaire de 

l'Iraq, affirmant qu'il voyait dans la construction de ce reacteur une menace a la 

securite de la nation israelienne. En 1982, il a monte une attaque contre le Liban 

en pretendant ainsi assurer la securite de sa frontiere septentrionale et 

debarrasser le Liban des combattants palestiniens de la liberte. Cette violation a 

sape les droits souverains du Liban et a cause des milliers de morts et une 

dislocation economique et sociale pour les habi.tants du pays. Il ne fait pas de 

doute qu'il ya trop longtemps qu'Israel ne se soucie plus de la communaute 

internationale. 

Cependant, Israel ne semble pas se rendre compte que le recours a la force, 

sous une forme quelconque, ne pourra jamais garantir la paix dans la region. Au 

contraire, le recours a la menace ou a l'emploi de la force ne fait que renforcer 

l'insecurite generale de taus les Etats de la region, y compris Israel. 

Le raid ·israelien contre la Tunisie a complique encore sans aucun doute le 

processus de paix au Mayen-Orient et a assombri gravement les perspectives qui 

commen~aient a se faire jour. En perpetrant cet acte de terreur contre un Etat 

Membre de l'Organisation de l'unite africaine et des Nations Unies, Israel a montre 

jusqu'ou il est pret a aller pour violer l'independance et la souverainete des 

Eta ts. 

Nous notons avec deception, en le deplorant, que si le Gouvernement israelien 

a pu persister dans son mepris de l'opinion mondiale et s'il a pu traiter les 

decisions et resolutions du Conseil et de l'Assemblee generale avec le plus grand 

mepris, c'est parce qu'il beneficie de l'appui illimite politique, diplomatique, 
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economique et militaire d'un membre du Conseil. Il convient tout particulierement 

de rappeler qu'un membre fondateur de l'Organisation, membre permanent du Conseil 

de securite, fournit des armes offensives a Israel dans des proportions qui 

depassent de loin ses besoins de securite. Le Groupe africain est consterne devant 

l'appui ouvert donne a Israel par le president Reagan; cet appui, selon le 

Christian Science Monitor du 3 octobre 1985, "a agreablement surpris les 

Isr·aeliens". Par cet appui ouvert, le Gouvernement des Etats-Unis a fait preuve 

d'un prejuge manifeste bien que previsible en faveur du comportement injustifie 

d'Israel, sans montrer la moindre compassion ni le moindre sentiment pour les vies 

innocentes perdues au cours de cette attaque aerienne. 

Pour le Groupe africain comme pour la majorite des autres Etats, la question 

de Palestine est au coeur du probleme du Moyen-Orient et tant que le probleme du 

retablissement des droits inalienables du peuple opprime de Palestine ne sera pas 

resolu, il n'y aura ni paix ni stabilite veritables dans la region. 

Au nom du Groupe africain, nous exprimons nos condoleances sinceres au 

Gouvernement et au peuple de Tunisie, qui ont risque la securite de leur pays en 

assumant leur noble obligation a l'egard de la cause de la liberte et en donnant 

refuge a un peuple persecute. Nous les felicitons pour leur courage indomptable. 

Nous saluons le courage du peuple palestinien, qui peut compter sur notre appui 

continu dans sa lutte legitime. Nous demandons a la communaute internationale non 

seulement de denoncer l'intransigeance et les atrocites d'Israel et la complicite 

de ceux qui l'appuient, mais de reconnaitre pleinement les elements explosifs qui 

compromettent gravement la paix internationale au Moyen-Orient et de prendre des 

mesures appropriees et rapides pour y faire face. Nous demandons que la 

proposition enterinee dans la resolution 38/58 C de l'Assemblee generale du 

13 decembre 1984, qui demande la convocation d'une conference internationale de 

paix sur le Moyen-Orient, soit mise en oeuvre sans plus tarder. Nous estimons 

qu•une telle conference aiderait grandement l'Organisation a parvenir a une 

solution d'ensemble juste et durable du probleme du Moyen-orient. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Je remercie le representant 

du Nigeria pour les aimables paroles qu'il m'a adressees. 

L'orateur suivant est le representant de la Republique democratique 

allemande. Je l'invite a prendre place a la table du Conseil et a faire sa 

declaration. 
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M. OTT {Republique democratique allemande) {interpretation de 

l'anglais) : Je voudrais tout d'abord, Monsieur le President, vous feliciter pour 

votre accession a la presidence du Conseil de securite pour le mois d'octobre. Ma 

delegation voudrait egalement exprimer l'espoir que les questions dont le conseil 

traitera sous votre presidence pourront aboutir a une solution positive. 

Nous sommes egalement reconnaissants au President du Conseil pour le mois de 

septembre, l'ambassadeur du Royaume-Uni, sir John Thomson. 

C'est avec indignation et horreur que la Republique democratique allemande a 

appris la nouvelle de l'agression criminelle des forces aeriennes d'Israel sur le 

siege de !'Organisation de liberation de la Palestine a Tunis. Le peuple et le 

Gouvernement de la Republique democratique allemande condamnent tres fermement cet 

acte d'agression tres grave d'Israel dirige non seulement contre le peuple 

palestinien mais aussi contre la souverainete et l'integrite territoriale d'un Etat 

arabe, la Republique de Tunisie. 

Ma delegation voudrait exprimer ses condoleances et sa sympathie au 

Gouvernement de la Tunisie et a !'Organisation de liberation de la Palestine et, 

par leur intermediaire, aux familles des victimes tunisiennes et palestiniennes qui 

ont ete tuees au cours de ce raid criminel israelien. 

Comrne le President de notre groupe regional, l'ambassadeur Dudevenko, l'a 

justement souligne hier, cette nouvelle attaque israelienne n'est qu'un maillon de 

plus dans la chaine des nombreux actes d'agression et de terrorisme d'Israel et de 

son mepris flagrant de toutes les normes du droit international et des principes de 

la Charte des Nations Unies. Au moment ou la majorite ecrasante des Etats Membres 

des Nations Unies a condamne fermement les pratiques israeliennes dans les 

territoires arabes et palestiniens occupes - occupation illegale en vertu du droit 

international - le monde fait face a un nouveau crime monstrueux commis par les 

dirigeants israeliens. Tout cela se produit au moment ou, a l'occasion du 

quarantieme anniversaire des Nations unies, les Etats Membres reaffirment les 

Principes de la Charte des Nations Unies et soulignent le besoin urgent de faire 

tout ce qui est possible pour preserver la paix et la securite internationales et 

regler les conflits internationaux par des moyens pacifiques. 
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Aucun doute n'est permis quanta l'identite de ceux qui sont les responsables 

de la situation tendue existant au Moyen-Orient et qui refusent au peuple 

palestinien l'exercice de ses droits legitimes. Il s'agit des milieux dirigeants 

israeliens et de leurs partisans imperialistes qui s'opposent a une solution 

globale, juste et durable a la question du Moyen-Orient et de la Palestine. 

Les actes d'agression et de terrorisme d'Etat perpetres par ces forces contre 

des Etats souverains, Membres des Nations Unies, et contre le peuple palestinien 

jouissent de la sympathie et de l'appui inconditionnel de la principale puissance 

imperialiste. N'est-il pas caracteristique que cette attaque aerienne criminelle 

perpetree par Israel contre Tunis - immediatement denoncee dans le monde entier -

n'ait ete approuvee que par Washington? 

Ce que veulent Israel et les forces imperialistes, c'est relancer la politique 

d'accords separes, supprimer la question du Moyen-Orient et de la Palestine de 

l'ordre du jour et perpetuer !'occupation illegale des territoires arabes. 

Toutes les forces eprises de paix doivent prendre conjointement et resolument 

des mesures destinees a mettre fin aces plans et aces pratiques. Il est done 

tout a fait logique que les pays non alignes aient exige, dans leur dernier 

communique, que le Conseil de securite impose des sanctions a l'encontre d'Israel. 

Je voudrais, pour terminer, donner lecture d'un message envoye par M. Erich 

Honecker, secretaire general du Comite central du parti unifie socialiste 

d'Allemagne et president du Conseil d'Etat de la Republique democratique allemande, 

a M. Yasser Arafat, president de l'Organisation de liberation de la Palestine 

(OLP) : 

"La Republique democratique allemande a appris avec indignation et horreur 

la nouvelle concernant le dernier acte brutal d'agression perpetre par les 

dirigeants israeliens contre !'Organisation de liberation de la Palestine. 

Cette attaque, qui foule aux pieds toutes les normes du droit international, 

dement les pretendues declarations de paix d'Israel et des milieux 

imperialistes qui l'appuient dans la poursuite de sa politique d'agression. 

Soyez assure, cher camarade Arafat, que la Republique democratique 

allemande reste solidaire de !'Organisation de liberation de la Palestine et 

du peuple palestinien tout entier. 

Veuillez accepter mes meilleurs voeux pour que la juste lutte que 

poursuit le peuple palestinien sous la direction de son seul representant 

legitime, l'Organisation de liberation de la Palestine, soit couronnee de 

succes." 



GA/6 S/PV.2615 
- 12 -

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Je remercie le representant 

de la Republique democratique allemande des aimables paroles qu'il m'a adressees. 

L'orateur suivant est le· representant de - la Yougoslavie. Je l'invite a 
prendre place a la table du Conseil et a faire sa declaration. 

M. GOLOB (Yougoslavie) -(interpretation de 1' anglais) : La communaute 

internationale a decide de se prevaloir de la quarantieme session de l'Assemblee 

generale pour renouveler son attachement aux buts et principes de la Charte des 

Nations unies et a la politique du dialogue et de la negociation. 

Le bombardement aveugle de Tunis par les forces armees israeliennes est un 

rude coup porte aces efforts et represente un acte d'agression patent et arrogant 

contre l'integrite territoriale, la souverainete et l'independance de la Tunisie 

non alignee, ainsi qu'une violation flagrante de la Charte des Nations Unies. 

Le Conseil de securite et les Nations Unies dans leur ensemble se trouvent 

confrontes a un nouvel exemple de terrorisme d'Etat pratique par Israel, qui ouvre 

la voie aux forces de l'illegalite et du desordre dans les affaires internationales 

ainsi qu'aux forces de la domination. 

Le moment est venu de faire une pause et de reflechir a la question de savoir 

ou various mener le signe d'approbation implicite ou explicite ou l'approbation de 

cette agression israelienne. 

On nous dit que cette attaque a ete menee dans le cadre de la legitime 

defense. Il faut rappeler, a notre avis, que la Charte des Nations Unies ne 

saurait etre interpretee en fonction de l' inspiration du moment et des interets et · 

fantaisies d'une puissance, quelle qu'elle soit. Pareille logique conduirait a 
l'anarchie, car cela justifierait le recours a la force et nous ramenerait a la 

politique de "la force qui fait droit", avec toutes les consequences qui en 

decouleraient pour l'independance de tous. 

Je dirai une fois encore que toute agression est illegale et que l'on ne 

saurait accepter des concessions a cet egard pour quelque puissance que ce soit ou 

introduire des regles nouvelles dans quelque region que ce soit. 

Le bombardement non provoque de Tunis, capitale d'un Etat non aligne et epris 

de paix qui, depuis son accession a l'independance, a donne la preuve de son 

attachement aux principes de la coexistence pacifique, est le dementi le plus 

frappant apporte a l'idee selon laquelle des changements positifs quelconques 

seraient apportes a la politique d'Israel. 
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Les bombardiers ieraeliens qui ont rempli leur mission meurtriere tres loin 

des frontieres de leur pays et, en particulier, ceux qui les ont envoyes devraient 

se rappeler que ni le peuple tunisien ni le peuple palestinien ne sauraient faire 

acte de eoumission a la suite de bombardements ou ne pourraient etre empeches 

d'adherer aux principes de l'autodetermination, de l'independance et de la 

souverainete. En fait, aucun peuple ne peut etre amene a se eoumettre par des 

actes d'intimidation. 

Preeidee par Yasser Arafat, l'Organisation de liberation de la Palestine 

(OLP), seul repreeentant legitime du peuple palestinien, qui est resolu a remporter 

la victoire dane sa lutte pour l'autodetermination, l'independance nationale et 

l'etablissement de son propre Etat, est indestructible. 

Sa lutte est juste et elle peut compter sur notre plein appui. 

Le porte-parole du Secretariat federal aux affaires etrangeres de Yougoslavie 

a declare que cette attaque impitoyable traduit la poursuite d'une politique 

d'agression et d'occupation ainsi que la pratique notoire du terrorisme a laquelle 

Israel recourt de maniere persistante contre les pays arabes et, en particulier, 

contre le peuple palestinien, en depit des objections et des condamnations les plus 

vigoureuses de la communaute internationale. 

Le porte-parole a declare en outre que la violation flagrante de la 

eouverainete de la Tunisie est dirigee directement contre la securite des pays de 

la region et contre la paix mondiale. Elle vise en meme temps, dit le 

porte-parole, a entraver lee efforts faits par les pays arabes et par la majorite 

des pays du monde pour trouver une solution juste et durable a la crise du 

Moyen-Orient et a la question de Palestine. 
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Les membres du Conseil se rappelleront, ace sujet, que les pays non alignes 

et d'autres pays de la region mediterraneenne ont consenti recemment des efforts 

enormes pour faire de la Mediterranee une zone de paix et de cooperation. 

tors de leur reunion tenue ici, a New York, il ya quelques jours, les 

Ministres des affaires etrangeres des pays non alignes ont categoriquement condamne 

Israel pour l'attaque totalement injustifiee qu'il a perpetree contre la Tunisie. 

Ils ont declare que cette attaque, qui avait pour cible .les locaux de 

l'Organisation de liberation de la Palestine, representait une vaine tentative pour 

aneantir la resistance heroique des Palestiniens. Ils ont exprime leur profonde 

affliction devant les lourdes pertes humaines subies parmi les civils tunisiens et 

palestiniens et les degats occasionnes a leurs biens, et ils ont reaffirme leur . 

sympathie, leur solidarite et leur appui au Gouvernement et au peuple tunisien et a 
l'Organisation de liberation de la Palestine, victimes de cette agression. 

Les Ministres des affaires etrangeres ont a nouveau lance un appel pour que 

des sanctions globales et obligatoires soient imposees contre Israel, conformement 

au Chapitre VII de la Charte. 

Les Nations Unies, le Conseil de securite notamment, sont tenus d'assumer leur 

responsabilite et de faire en sorte que les principes de la Charte des 

Nations Unies soient respectes; ils doivent veiller ace que les actes d'agression 

se heurtent aux contre-mesures qui s'imposent. 

Voici une semaine a peine, le Conseil de securite se reunissait pour 

commemorer le quarantieme anniversaire de !'Organisation des Nations Unies. tors 

de cette reunion, les membres se sont engages a faire du Conseil de securite un 

organe plus efficace s'agissant du maintien de la paix et de la securite 

internationales. Nous considerons que dans le cadre de cette reunion, le Conseil 

de securite se doit d'agir afin d'empecher qu'un tel acte se reproduise. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Je remercie le representant 

de la Yougoslavie des aimables paroles qu'il m'a adressees. 

L'orateur suivant est le representant de la Republique islamique d'Iran. Je 

!'invite a prendre place a la table du Conseil et a faire sa declaration. 

M. RAJAIE-KHORASSANI (Republique islamique d'Iran) (interpretation de 

l'arabe) : Je commencerai ma declaration en citant des versets du Coran, ce recueil 

des principes suivis par les Palestiniens. J'espere qu'il continuera d'en etre 

ainsi, pour eux-memes et pour tousles Mulsulmans vis-a-vis de l'ennemi sioniste: 
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"Toute autorisation est donnee a ceux qui sont combattus - parce que vraiment 

ils sont leses, et Dieu est capable, vraiment, de les secourir, - a ceux qui 

ont ete expulses de leurs demeures - sans droit, sauf qu'ils disaient: 'Dieu 

est notre Seigneur'. - Dieu ne repoussait pas les gens les uns par les autres, 

les ermitages seraient demolis, et aussi les synagogues, et les oratoires, et 

les mosquees ou le nom de Dieu est beaucoup rappele. Et certainement, Dieu 

secourt ceux qui Le secourent; certes oui, Dieu est fort, puissant." 

(Le Coran, XXII: 39-40) 

Cette reunion du Conseil de securite a pour objet l'examen d'une attaque 

sioniste, cette fois contre la Tunisie. Cet acte d'agression s'est produit au 

moment precisement ou les Nations Unies commemorent leur quarantieme anniversaire. 

Felicitations aux Nations Unies. Le debat actuel montre comment l'odieuse base 

sioniste qui occupe la Palestine tourne en derision ce meme organe international 

qui, voici presque 38 ans, a fabrique une carte d'identite pour cette entite 

artificielle illegale. 

Meme s'ils avaient un droit quelconque, les agresseurs sionistes auraient pu 

en saisir l'organe international plutot que de faire fide cette instance du droit 

international. Cela aurait au moins temoigne d'un minimum de respect pour le 

quarantieme anniversaire de l'Organisation qui a etabli la carte d'identite de 

cette entite illegitime. 

Lors de son invasion du Liban, la base sioniste a toujours essaye de trouver 

un pretexte fallacieux pour se justifier, pretendant que des coups de feu avaient 

ete tires par des tireurs isoles depuis les camps palestiniens, au Sud-Liban. Mais 

la Tunisie est beaucoup trop eloignee pour invoquer un tel pretexte. Une personne 

raisonnable devrait demander aux occupants illegitimes de la Palestine pourquoi ils 

ont bombarde des civils innocents en Tunisie. 

La reponse, toutefois, est tres claire la base sioniste, grace a son 

alliance strategique avec les Etats-Unis, a attaque une zone residentielle en 

Tunisie afin de tuer des Palestiniens et des Tunisiens innocents et pour demontrer 

que l'organe international qui a donne son identite ace regime illegal etait 

dispose, malgre tout, a tolerer ses crimes. Elle a attaque la Tunisie pour 

convaincre nos freres arabesque lcs Etats-Unis n'etaient pas un ami sur, mais un 

vieil ennemi vetu de neuf. 

L'entite sionist~ a attaque la Tunisie pour convaincre encore davantage nos 

freres tunisiens qu'ils ne devaient jamais se fier a l'amitie des Etats-Unis, pas 

plus qu'un agneau ne devait se fier a l'amitie d'un loup. 
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La base sioniste a attaque la Tunisie pour montrer que les Palestiniens ne 

sont jamais a l'abri - jamais - des occupants sionistes de la Palestine, quelle que 

soit la distance qui les separe. Elle a attaque la Tunisie pour donner une autre 

leyon aux dirigeants palestiniens qui se sont leurres dans les discussions 

humiliantes concernant des negociations directes avec les criminels sionistes qui 

occupent la Palestine. 

Elle a attaque la Tunisie pour persuader le roi Hussein de Jordanie - dont les 

signataires de Camp David s'etaient servis pour donner une certaine credibilite a 
cet accord deloyal destine a ouvrir la voie a la trahison de la cause palestinienne 

et a apporter reconnaissance et surete aux occupants hors-la loi de la Palestine -

que ses negociations ne peuvent rrodifier la politique d'agression de la base 

sioniste ou, cOirune le porte-parole ennemi l'a dit, que l'attaque contre la Tunisie 

n'affecte en rien les negociations. 
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Je souhaite que nos freres arabes tirent une leyon de cette attaque et de 

beaucoup d'autres attaques semblables. Je souhaite qu'ils tirent les levons de 

l'occupation du Liban. Je souhaite qu'ils prennent conscience de ce que leur font 

les sionistes. Je souhaite qu'ils se montrent prets a relever le defi que 

constitue la liberation de la Palestine. Je souhaite qu'ils puissent distinguer 

leurs ennemis de leurs amis. 

La flotte qui a fourni le carburant aux avions sionistes consommait du petrole 

arabe; les F-16 qui ont mene a bien les operations sont fabriques aux Etats-unis, 

l'ami du monde arabe. C'est ce ireme ami qui est pret a aider les pays arabes si la 

situation dans le golfe Persigue echappe a tout controle. C'est ce meme ami qui a 

exprime ouvertement, oralement et concretement, son appui indefectible a la base 

sioniste et qui, en fait, l'a prouve. 

Il est grand temps de se rendre compte que les occupants sionistes de la 

Palestine ne pourront et ne devront jamais etre toleres et que ceux qui les 

appuient en Amerigue ne devront jamais etre consideres comme des amis. 

Il est bien triste en fait gue nos freres arabes s'enorgueillisent de leur 

nationalisme arabe mais oublient l'Islam qui les unie a des centaines de milliers 

de Musulmans dans le monde entier. Il est bien triste qu'ils dependent toujours de 

l'ennemi. Il est triste qu'ils restent irresponsablement a l'ecart de leur 

affrontement inevitable avec la base sioniste; et il est triste en fait qu'ils 

restent si fierement dans le giron de leurs ennemis. 

Nous devons a nouveau leur lancer un appel et leur rappeler gue: 

"En fait, Dieu aime ceux qui luttent pour sa cause en ordre de bataille 

comme s'ils constituaient une structure blindee solide." 

Lavoie qui s'offre aux Musulmans au Moyen-Orient est claire. Il est evident 

que des demarches empreintes de soumission et de concession a l'egard de l'ennemi 

sont prejudiciables et ne sont rien d'autre qu'un coup de poignard dans le dos des 

combattants mulsumans. 

Quant au Conseil de securite, nous pensons, nous aussi, gue la tentative faite 

par certains membres du Conseil, comme cela ressort du projet de resolution actuel, 

est utile. Nous l'appuyons mais nous savons parfaitement bien gue, comme dans 

beaucoup d'autres cas, elle fera l'objet d'un veto. En outre, le Conseil de 

securite ne pourra jamais faire preuve de plus de sympathie a l'egard des victimes 

de l'agression sioniste qu'il ne le fait maintenant. Mais en raison de l'appui que 

les Etats-unis accordent a l'agresseur, ces tentatives honnetes - si nombreuses et 

sinceres soient-elles -, avorteront. 
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La seule voie raisonnable qui reste ouverte au monde musulman est le retour a 
l'Islam et le respect du verset du Coran: 

"Preparez-leur tout ce que vous pouvez de force, et tenez prets des chevaux, 

afin d'en effrayer l'ennemi de Dieu et votre ennemi, et d'autres, en dehors 

d'eux, - que vous ne connaissez pas, que Dieu connait. Et tout ce que vous 

depensez dans le sentier de Dieu vous sera rembourse pleinement; et point ne 

serez leses." 

De nombreux rnembres du Conseil, ainsi que d'autres personnes parmi !'assistance, 

connaissent deja ce verset du Coran parce que je l'ai declame chaque fois que j'ai 

pu. 

Il faut que le monde musulman renforce son front islamique uni contre 

l'arrogance mondiale. L'agression perpetree contre la Tunisie, pays musulman, est 

une agression contre le monde musulman. 

Le Gouvernement de la Republique islamique d'Iran, tout en appuyant tout 

projet de resolution en faveur des victimes palestiniennes et tunisiennes de cette 

attaque, pense qu'une action politique restera sans effet si nous ne sommes pas 

prets a affronter l'ennemi avec "tout ce que vous pouvez de force et de chevaux". 

et demande a toutes les nations musulmanes, et en particulier a celles du monde 

arabe, de constituer un front islamique uni. C'est le seul recours. Nous 

conseillons egalement aces tra1tres, qui ont, recemment, reve et parle a voix 

basse de negociations directes avec l'ennemi sioniste, d'ouvrir les yeux et de 

prendre conscience de ce qu'ils font avant qu'il ne soit trop tard. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : L'orateur suivant est le 

Ministre des affaires etrangeres de l'Indonesie, S. Exe. M. Mochtar Kusuumaatmadja. 

je l'invite a prendre place a la table du Conseil et a faire sa declaration. 

M. KUSUMAATMADJA (Indonesie) (interpretation de l'anglais) : Monsieur le 

President, je voudrais vous exprimer mes sinceres felicitations pour votre 

accession a la presidence du Conseil de securite pour le mois d'octobre. Je suis 

convaincu que, grace a votre grande experience et votre habilete diplomatique, vous 

dirigerez les deliberations du Conseil de maniere constructive. 

Je voudrais egalement saisir cette occasion pour rendre hommage a l'ambassadeur 

sir John Thomson, representant permanent du Royaume-Uni, pour la maniere competente 

dont il a dirige les travaux du Conseil pendant son mandat en septembre. 
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Cette reunion urgente du Conseil de securite a ete convoquee pour examiner un 

nouvel acte d'agression aveugle commis par Israel contre le territoire d'un Etat 

membre. L'Indonesie considere avec le plus grand serieux l'attaque aerienne 

israelienne contre Hammam-Plage, dans la banlieue de la capitale de la Tunisie, qui 

s'est traduite par la mort de plus de 60 civils innocents, plus de 100 blesses et 

des degats importants dans la region. Ma delegation exprime ses condoleances et 

sa solidarite au Gouvernement et au peuple tunisiens, victimes de cet acte de 

lachete. 

Manifestement, ce bombardement represente une nouvelle tentative futile 

d'Israel dans les efforts constants qu'il deploie pour detruire l'Organisation de 

liberation de la Palestine, seul representant legitime du peuple palestinien. Ce 

crime ne saurait etre qualifie autrement que de terrorisme d'Etat, dont le 

caractere barbare ne saurait etre justifie quelles qu'en soient les circonstances. 

Et meme si l'on tenait compte des pietres justifications israeliennes, l'ampleur de 

cette attaque est hors de proportion avec la pretendue provocation. 
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En perpetrant cet acte odieux et en en assumant immediatement la 

responsabilite sans exprimer le moindre remords ou regret pour les innocentes 

victimes, Israel a montre une fois de plus son mepris flagrant pour les droits 

fondamentaux d'autrui, le droit a la vie en particulier. De plus, l'assaut contre 

le siege de ! 'Organisation de liberation de la Palestine (OLP) doit etre vu dans le 

contexte de la guerre declaree d'aneantissement menee par Israel contre les 

Palestiniens, que ce soit au Liban ou dans les autres pays voisins, dans les 

territoires occupes ou, comme maintenant, dans un pays situe a 1 500 miles de ses 

frontieres. Les ramifications possibles de cet acte sans precedent doivent etre 

claires pour nous tous car les Palestiniens sont aujourd'hui disperses a travers le 

monde, dans d'innombrables pays arabes et non arabes. La question est des lors de 

savoir si la communaute internationale est disposee a s'accommoder d'une politique 

d'agression contre n'importe quel Etat ou pourraient resider des Palestiniens. 

Niles circonstances ni le caractere des evenements ne sont contestes, pas 

plus que ne le sont d'ailleurs les normes de droit international et de comportement 

civilise qui ont ete violees de maniere flagrante. Manifestement, Israel a foule 

aux pieds une fois de plus les principes fondamentaux de la Charte, a savoir le 

respect de l'integrite territoriale et de la souverainete des Etats, le non-recours 

a la force, la non-intervention et la non-ingerence. NOUS sommes done etonnes de 

voir que dans certains milieux on semble hesiter a condamner ce qui constitue 

nettement un comportement illegal. 

Pour sa part, le Gouvernement indonesien condamne l'attaque israelienne et se 

declare pleinement solidaire du Gouvernement tunisien qui exige reparation et la 

garantie qu'Israel cessera de perpetrer de tels actes ou d'en proferer la menace. 

Israel est convaincu qu'il n'a aucun compte a rendre a la communaute 

internationale, et la tragedie tunisienne ne fait qu'illustrer une fois de plus 

cette logique perverse. A cet egard, ma delegation ne peut s'empecher de noter que 

cette attitude tient au fait que le Conseil est incapable d'exercer adequatement 

son autorite et de faire appliquer ses decisions. En effet, Israel semble persuade 

que ses amis et protecteurs le mettent a l'abri des sanctions du Conseil de 

securite. 

Ace stade critique, le Conseil a le devoir solennel de relever le defi 

qu'Israel a lance a la Charte des Nations Unies en prenant les mesures qui 

s' imposent. 
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Il semble clair que le recours a la force par Israel vise aussi a dejouer tout 

effort pour parvenir a une paix juste et durable au Moyen-Orient. Pour ma 

delegation c'est la la principale consideration qui est a l'origine de sa decision 

de lancer une agression contre la Tunisie, car chaque fois que l'Organisation a 

pris !'initiative de mettre en place une structure propice a des negociations 

globales, Israel a dejoue ces efforts en intensifiant sa repression des Arabes 

palestiniens et l'agression contre ses voisins. 

C'est ainsi que la recherche d'une solution durable au conflit arabo-israelien 

va de vicissitudes en vicissitudes, et il ne semble pas, malheureusement, que l'on 

soit pres de sortir de cette impasse qui a pu persister. Dans l'intervalle, au 

lieu que des occasions de parvenir a une solution se presentent, on a assiste a des 

atermoiements qui ont encore complique la situation et donne des dimensions encore 

plus dangereuses au conflit, comme le prouve la crise dont le Conseil est 

actuellement saisi. 

Mon Gouvernement a toujours ete profondement conscient de la necessite qu'il y 

a, pour nous tous, de perseverer dans la seule voie raisonnable d'un reglement 

pacifique d'ensernble, a savoir un processus de negociation par le biais d'un 

mecanisme international cree collectivement a cet effet: les Nations unies. 

Les membres du Conseil de securite qui, il ya une semaine a peine, lors d'une 

reunion ministerielle extraordinaire, ont reaffirrne a l'unanimite leur 

determination de renforcer l'efficacite et le fonctionnement du Conseil, sont 

maintenant appeles a s'acquitter de !'engagement qu'ils ont pris. La communaute 

internationale attend de voir si le Conseil est maintenant capable de passer des 

mots a l'exercice de son autorite conformement a la Charte. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Je remercie le Ministre des 

affaires etrangeres de l'Indonesie des paroles aimables qu'il m'a adressees. 

L'orateur suivant est le representant du Nicaragua. Je l'invite a prendre 

place a la table du Conseil et a faire sa declaration. 

M. CHAMORRO M'.JRA (Nicaragua) (interpretation de l'espagnol) : Monsieur le 

President, vous assumez la presidence de cet important organe au moment rneme OU 
nous celebrons le quarantieme anniversaire de notre organisation. Il ya une 

semaine a peine, le Conseil de securite a tenu une reunion commemorative pour 

examiner la question intitulee "Les Nations Unies pour un monde meilleur et la 

responsabilite du Conseil de securite en ce qui concerne le maintien de la paix et 

de la securite internationales". 
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Nous avons entendu les declarations des 15 membres de ce conseil et ecoute 

avec beaucoup d'attention le discours prononce par le Secretaire d'Etat aux 

affaires etrangeres du Royaume-uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, 

president de cette reunion. Parlant au nom de tous les membres du Conseil, ce 

dernier a dit : 

"Les membres du Conseil ••• ont reconnu que les grandes esperances placees 

dans !'Organisation par la communaute internationale ne s'etaient pas 

entierement concretisees et ils se sont engages a assumer leur responsabilite 

individuelle et collective pour la prevention et l'elimination des menaces 

contre la paix. 11 (S/PV. 2608, p. 127) 

Ila de plus precise dans cette importante declaration que les membres du Conseil: 
II sont convenus de recourir, lors de l'examen des differends internationaux, 

des cas de menace contre la paix et de rupture de la paix et des actes 

d'agression, a des mesures appropriees parmi celles prevues par la Charte.• 

(_tbid. ,) 

tandis qu'ils ont insiste sur les 11droits et devoirs particuliers de ses membres 

permanents". 

Je saisis cette occasion pour feliciter l'ambassadeur Thomson, qui a si 

brillamment preside le Conseil le mois dernier. 

Monsieur le President, c'est a vous aujourd'hui, en tant que membre permanent 

du Conseil de securite, que revient l'honneur de presider nos debats, debats 

necessaires du fait d'actes d'agression qui menacent directement la paix et la 

securite internationales. Nous avons le ferme espoir que l'impartialite prevaudra 

et que l'engagement pris d'empecher le renouvellement de tels actes et d'appliquer 

les mesures prevues par la Charte ace cas precis sera respecte. 
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Le Mouvement des pays non alignes s'est reuni le ler octobre au niveau 

ministeriel, au siege des Nations Unies, comme c'est notre coutume tousles ans. 

Nous etions loin de penser que cette reunion allait devenir une manifestation de 

solidarite avec les freres du Mouvement qui venaient de subir une agression barbare 

et injustifiee de la part de ceux qui, agissant en dehors des lois, continuent 

impunement de menacer la paix et la securite internationales. 

Bien que nous en ayons eu connaissance deja le matin par les cables 

internationaux, la presentation des faits, a notre reunion, pars. Exe. Beji Caid 

Essebsi, ministre des relations exterieures de la Tunisie, nous a beaucoup emus. 

Ila denonce un acte injustifiable d'agression commis de sang-froid par Israel, 

contre la souverainete et l'integrite territoriale de son pays et egalement contre 

nos freres de !'Organisation de liberation de la Palestine, dans une tentative de 

genocide ayant pour but de detruire leur resistance heroique. 

Le meme jour, nous avons ecoute les declarations officielles du Gouvernement 

des Etats-unis selon lesquelles l'attaque perpetree par les avions israeliens a 
1 500 km de son territoire, et au cours de laquelle perirent de nombreux civils 

tunisiens et palestiniens, etait legitime et justifiable. Pour essayer de 

justifier cette attaque, le president Reagan a declare que les nations avaient le 

droit de commettre des actes de represailles contre les terroristes, justifiant 

ainsi le terrorisme d'Etat et faisant fi du droit qu'ont les peuples de decider de 

leur propre destin en depit de ceux qui refusent de reconnattre les changements 

exiges par l'histoire et la realite. 

Dans differentes regions du monde, a des milliers de kilometres de distance, 

les Etats-Unis ont dirige et execute des actions de caractere semblable contre les 

peuples arabes, les Etats de la ligne de front et le Nicaragua. Cela montre sans 

aucun doute que cette grande puissance est le centre qui coordonne les activites 

terroristes de ses gendarmes. Tant a la reunion du bureau de coordination des pays 

non alignes, qui a eu lieu le 26 juillet a New York, qu'a la derniere reunion 

ministerielle de Luanda, en Angola, mon pays a denonce avec force les menaces de 

nouvelles attaques terroristes et de ce que l'on appelle des "coups de bistouri" 

ou des "bombardements selectifs" de la part des Etats-Unis. A ces deux occasions, 

nous avons dit que de telles menaces n'etaient pas seulement dirigees contre le 

Nicaragua mais qu'elles representaient veritablement un danger pour d'autres pays 

non alignes et du tiers monde. 
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Ainsi, pour justifier ces actes criminels qui violent l'ordre juridique 

international, le president Reagan parle, depuis uncertain temps deja, de 

l'existence d'une confederation d'Etats terroristes. 

Devant les faits que nous examinons, il est evident - une fois de plus - que 

nous connaissons les terroristes, ceux qui les defendent et ceux qui font partie de 

ce club ferme du terrorisme: c'est l'axe terroriste Washington-Tel-Aviv-Pretoria. 

Les violations de l'espace aerien et des eaux teritoriales, les manoeuvres 

militaires, les menaces de prise et d'occupation illegales de territoires, les 

bombardements selectifs, l'utilisation de territoires .voisins comme bases 

d'agression et l'entretien de groupes de mercenaires, les actes de sabotage, les 

attaques aeriennes et navales, les minages de ports ••• Voila comment se manifeste, 

l'agression des Etats-Unis contre le Nicaragua et ce sont les memes tactiques qui 

sont utilisees par Israel et l'Afrique du Sud contre la nation arabe et les pays de 

la ligne de front. 

Le concept de legitime defense existe depuis bien longtemps et a ete dument 

defini par la jurisprudence et le droit internationaux. Aujourd'hui, helas pour 

tout le monde, quelques avocats sans grand talent pretendent, par leurs sophismes 

et leurs interpretations fantasques, justifier juridiquement et moralement les 

actes barbares comme ceux qui se sont produits en Tunisie, en Angola et au 

Nicaragua. 

Reflechissons, honorables membres du Conseil! Ecoutons la voix des petits 

pays qui, pour defendre leur souverainete et leur integrite territoriale, ont 

recours a cet organe qui s'est engage a prevenir et a eliminer les menaces a la 

paix. Ecoutons l'appel du Secretaire general, reaffirme recemment dans ce conseil, 

qui nous recommandait de prendre les mesures preventives necessaires pour le 

renforcement de cette eminente instance et pour preserver la paix et la securite 

internationales qui se voient constamment menacees par !'existence de foyers de 

tension qui vont en se deteriorant. 

Nous voudrions saisir cette occasion pour exprimer a la delegation tunisienne, 

a son peuple et a son Gouvernement, nos condoleances les plus sinceres pour les 

victimes innocentes de cette attaque criminelle et reaffirmer notre solidarite 

ferme et active avec ce peuple. Nous voulons egalement exprimer notre sympathie a 
!'Organisation de liberation de la Palestine, seul representant legitime du peuple 

palestinien, dent la juste lutte ne cessera pas et ne pliera pas devant les actes · 

laches et criminels comme celui qui vient d'etre commis recemment. 
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Il faut que le Conseil prouve par des faits concrets l'attachement renouvele 

qu'il a contracte solennellement dans la declaration de son President, au cours du 

mois passe, et qu'il se fasse l'echo du Mouvement des pays non alignes et de 

l'appel de la communaute internationale, en appliquant les mesures necessaires qui 

ne sont, en fait, que celles envisagees au Chapitre VII de la Charte de notre 

Organisation. Sinon, nous saperons la credibilite de ce conseil et deshonorerons 

le quarantierne anniversaire de notre organisation. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : L'orateur suivant est 

M. Syed Sharifuddin Pirzada, secretaire general de l'Organisation de la Conference 

islamique, que le Conseil a invite au titre de l'article 39 de son reglement 

interieur provisoire. Je l'invite a prendre place a la table du Conseil et a faire 

sa declaration. 

M. PlRZADA (interpretation de l'anglais) : Je vous remercie, Monsieur le 

President, et je remercie aussi les autres membres du Conseil de me donner 

l'occasion de participer aux deliberations du Conseil en ma qualite de secretaire 

general de l'Organisation de la Conference islamique, qui comprend 45 membres. 

Je voudrais egalement vous adresser mes felicitations pour votre accession a la 

presidence du Conseil pour le mois d'octobre. 
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La reunion actuelle du Conseil de securite .a ete convoquee pour examiner la 

plainte tunisienne relative a l'attaque aerienne sauvage et non provoquee d'Israel 

contre une zone residentielle de Tunis, ou se trouvaient aussi certains bureaux de 

l'Organisation de liberation de la Palestine (OLP), en violation de la souverainete 

et de l'integrite territoriale de la Tunisie. L'agression israelienne aveugle 

contre un membre epris de paix de la Conference islamique, du Mouvement des 

non-alignes et de l'Organisation des Nations Unies, est un fait si grave que j'ai 

juge essentiel de me rendre immediatement a New York pour participer a l'examen de 

cette question. 

Il ya quelques jours seulement, le 26 septembre 1985, le Conseil de securite 

se reunissait a un haut niveau et ses membres reaffirmaient en cette occasion leur 

volonte d'oeuvrer en faveur de la paix et de la securite internationales, de rendre 

l'Organisation plus efficace et d'accroitre son role et son autorite. La 

violation, par Israel, des normes du comportement international, de la Charte des 

Nations Unies, du droit et de la morale internationaux, qui a entraine la mort de 

tant de civils innocents, si peu de temps apres cette occasion solennelle, est un 

defi lance a la communaute internationale auquel il faut repliquer comme il 

convient. 

Il est manifeste que l'attaque israelienne contre la Tunisie et les bureaux de 

l'OLP a Tunis s'inspirait uniquement de la determination d'Israel de faire en sorte 

que le processus de paix entame par les Etats arabes et l'OLP dans leur recherche 

d'une paix globale et durable au Moyen-Orient soit dejoue. Le faible pretexte 

selon lequel cette attaque n'etait qu'une mesure de represailles en raison de 

l'assassinat de trois Israeliens a Chypre ne resiste a aucun examen objectif. Il 

suffit de noter que !'Organisation de liberation de la Palestine a decline toute 

responsabilite pour ces assassinats. De nombreux articles et commentaires qui ont 

ete publies au sujet de cette attaque s'accordent a dire qu'elle n'a pas ete 

executee par l'Organisation de liberation de la Palestine. Les agresseurs 

eux-memes ont declare ne pas appartenir a l'OLP. Il est done clair que l'incident 

de Chypre a servi de pretexte pour justifier une attaque premeditee et planifiee a 
l'avance contre la souverainete d'un Etat Membre des Nations Unies, afin de faire 

obstacle a tout progres vers la paix au Moyen-Orient. 

Cet acte d'agression d'Israel n'est pas un incident isole. L'histoire 

d'Israel est pleine d'actes analogues commis par les sionistes en vue de dejouer 

tousles efforts en faveur de la paix. Des sa creation, Israel, a maintes 

reprises, a commis des actes d'agression contre ses voisins, contre d'autres 
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Etats arabes et contre le peuple palestinien. L'occupation israelienne de la rive 

occidentale, de la bande de Gaza, des hauteurs du Golan, son attaque contre des 

installations nucleaires iraquiennes civiles, son agression au Liban, sont tous des 

exemples d'une politique deliberee. Israel ne souhaite pas la paix. Il prospere 

dans la persistance des conflits et des tensions. La paix mettrait un terme a ses 

desseins expansionnistes. La paix apparait a Israel comme une menace a son 

existence car il ne pourrait plus alors invoquer le pretexte d'un etat d'hostilite 

avec les pays arabes pour obtenir l'aide economique et militaire colossale qu'il 

re~oit a present. Ila done repousse systematiquement tousles efforts tentes en 

vue de promouvoir la paix au Moyen-Orient. Un exemple recent est son refus 

d'accepter la decision des Nations Unies de tenir une conference internationale sur 

le Moyen-orient, avec la participation de toutes les parties interessees et de 

certains membres du Conseil de securite. 

Il apparait done clairement qu'Israel est a l'origine du conflit dans la 

region. Ce regime a prouve parses actes qu'il est agressif, expansionniste et 

annexionniste. Son arrogance et son intransigeance se sont pleinement et 

clairement manifestees dans son mepris flagrant des decisions des Nations Unies et 

d'autres organisations internationales. Cette arrogance se nourrit des 

encouragements et de l'appui qu'Israel continue a recevoir de certains milieux 

malgre son mepris total du droit et de la morale internationaux et malgre ses 

menaces non voilees d'agression contre les pays arabes et d'autres pays musulmans. 

Par une logique etrange, tortueuse et perverse, le peuple opprime de Palestine 

qui lutte envers et contre tous pour regagner ses droits nationaux est qualifie de 

de terroriste, alors que son oppresseur, qui l'a disperse par la force dans 

differentes regions du monde et qui continue de le poursuivre sans relache, 

s'efforce de leurrer le monde en invoquant des notions aussi nobles que celle de la 

legitime defense pour dissimuler son terrorisme, ses actes d'agression et son 

recours brutal a la force. 

L'Organisation de la Conference islamique a toujours estime que la cause 

profonde du probleme du Moyen-Orient reside dans le deni des droits inalienables du 

peuple palestinien au retour dans ses foyers, a l'exercice de son droit a 
l'autodetermination et a la creation de son propre Etat en Palestine, sous la 

direction de l'Organisation de liberation de la Palestine, seul representant 

authentique du peuple palestinien, comrne l'ont reconnu les Nations Unies et 

d'autres organisations internationales. Aussi longtemps que les droits du peuple 
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de Palestine ne seront pas retablis, la paix ne sera pas rendue a cette region 

dechiree par la guerre. En outre, aucune paix durable ne saurait regner sans le 

retrait d'Israel de tousles territoires arabes et palestiniens occupes, y compris 

la ville sainte de Jerusalem. 

Immediatement apres avoir reyu la nouvelle de cette attaque sauvage contre la 

souverainete et l'integrite territoriale de la Tunisie, j'ai fait publier une 

declaration au nom de !'Organisation de la Conference islamique, dans laquelle nous 

avons exprime notre profonde indignation devant cet acte barbare et criminel. J'ai 

egalement demande instamment au Conseil de securite de se reunir immediatement pour 

prendre et appliquer les mesures qui s'imposent, y compris le blame, la 

condamnation et les sanctions prevus par la Charte des Nations Unies, contre le 

regime israelien. Le monde islamique se felicite que le Conseil de securite ait 

irrmediatement donne satisfaction a cette requete. 

Le crime sioniste d'agression flagrante et non provoquee sape la base meme du 

droit et de la morale internationaux. Il fournit la preuve de la perfidie sioniste 

et demontre que l'entite sioniste represente une grande menace a la paix et a la 

securite internationales. Nous attendons done du Conseil de securite qu'il exerce 

la responsabilite premiere qui lui revient aux termes de la Charte des 

Nations Unies et qu'il condamne le raid israelien contre la Tunisie. Il doit 

egalement envisager d'imposer des sanctions, comme le prevoit la Charte, pour 

ramener a la raison l' intransigeant et arrogant regime israelien. Le rnonde entier 

suit les debats du Conseil de securite. Votre position contre cet acte de 

terrorisme determinera, dans une grande mesure, le respect dont jouira dans 

l'avenir l'Organisation des Nations Unies aupres de ses Etats Membres. Si le 

Conseil de securite ne peut agir au moment du quarantieme anniversaire des 

Nations Unies, alors que de nombreux gouvernements ont reaffirme, au niveau de 

leurs chefs d'Etat, leur determination de recourir au mecanisme des Nations Unies 

pour maintenir la paix et la securite internationales, son echec representera un 

coup majeur porte au prestige de !'Organisation. 

Avant determiner, je voudrais exprimer officiellement l'appui du monde 

islamique tout entier a la Tunisie et au peuple de Palestine ainsi que sa 

solidarite avec eux. Nous presentons nos vives condoleances aux familles de ceux 

qui ont perdu la vie, et nous appuyons pleinement la demande de reparation faite a 
l'entite sioniste pars. Exe. le Ministre des affaires etrangeres de la Tunisie 

pour les morts et les dommages qu'elle a causes en commettant cet outrage a la 

souverainete d'un Etat Membre des Nations unies. 
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Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Je remercie M. Pirzada des 

paroles aimables qu'il m'a adressees. 

L'orateur suivant est le representant de Malte. Je l'invite a prendre place ' a 

la table du Conseil et a faire sa declaration. 

H. GAUCI (Malte) (interpretation de l'anglais) : Monsieur le President, 

je vous felicite d'assumer la lourde responsabilite du Conseil de securite pour le 

mois d'octobre et je vous souhaite plein succes. 

Je remercie les membres du Conseil qui m'ont donne la possibilite de prendre 

la parole et je les prie de m'excuser d'abuser de leur temps precieux. 

Je voudrais egalement feliciter les membres du Conseil pour le succes de la 

reunion du Conseil tenue au niveau des ministres des affaires etrangeres le 

26 septembre. Je voudrais tout particulierement rendre hommage a sir John Thomson, 

ambassadeur du Royawne-Uni, qui a si bien prepare et peaufine cette entreprise 

collegiale. J'exprime egalement mon admiration a son Ministre des affaires 

etrangeres pour son excellent resume final. Je suis convaincu que le succes de 

cette reunion augure bien de l'avenir. 

Il est done d'autant plus regrettable que le debat au Conseil aujourd'hui nous 

ramene pratiquement au point de depart. 

En verite, lee evenements dont nous discutons sont tragiques a plusieurs 

egards. 

Ils sont tragiques, bien entendu, a cause des pertes en vies humaines 

infligees et des destructions des biens materiels, comme nous l'a dit en detail 

dans sa declaration liminaire le Ministre des affaires etrangeres de la Tunisie. 

Nous exprimons nos profondes condoleances a toutes les victimes de cet acte de 

violence. 

Ces evenements sont egalement tragiques parce qu'une fois de plus ils nous 

montrent combien il est facile, voire automatique, de recourir a des moyens 

militaires dans le conflit arabo-israelien. 

Ces evenements sont tragiques en raison de la nature pernicieuse et a courte 

vue du phenomene militaire action-reaction qui predomine en ne tenant pratiquement 

pas compte de sa repercussion a long terme et en tenant encore moins compte de 

l'erosion qui en decoule des principes sacres de la conduite internationale. 
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Ces evenements sont tragiques parce qu'ils montrent l'indifference impitoyable 

des autorites israeliennes aux appels authentiques des Palestiniens disperses et 

demunis pour la realisation de leurs justes aspirations. 

Ces evenements sont tragiques aussi parce que des qu'une nouvelle lueur 

d'espoir apparait a !'horizon du Moyen-Orient, Israel, invariablement, a recours a 
des moyens militaires pour l'annihiler. 

Tout cela, et nous le disons avec regret, provient de la logique a l'envers 

des dirigeants israeliens, qu'ils appliquent surtout a la cause mais aussi aux 

symptomes de la question de Palestine. On le voit aussi bien dans les actions 

israeliennes sur le terrain que dans les declarations faites par les representants 

d'Israel ici, et la derniere declaration n'a fait que confirmer cette attitude 

inflexible. 

Enfin, ces evenements sont egalement tragiques a cause de !'indifference ou de 

l'opposition manifestees jusqu'a ce jour par des pays influents devant le besoin 

urgent d'une action concertee pour encourager, promouvoir et garantir une solution 

globale. 

Une fois de plus, je ne peux que rappeler qu'une formule de paix a ete 

presentee au Conseil de securite il ya plus de 10 ans; elle a ete discutee a 

intervalles reguliers, sans beaucoup d'entrain, sur demande pressante de 

l'Assemblee mais, jusqu'a present, elle a ete pratiquement ignoree et n'a done pas 

donne beaucoup encourage le progres pacifique, qui fait si cruellement defaut au 

Moyen-Orient. 

La position demon pays est particulierement faible sur cette question, 

essentiellement a cause des principes fondamentaux de justice et de paix qui sont 

en jeu, mais aussi a cause des repercussions negatives qu'a ce probleme sur cette 

region volatile de la Mediterranee. Le dernier incident ne fait que confirmer nos 

pires craintes. 

Une declaration a ete faite par le Ministre des affaires etrangeres au 

Parlement de Malte il ya deux jours. Je vais en citer certains extraits, qui sont 

une traduction libre du maltais: 
"Cet acte suscite notre inquietude et, compte tenu des renseignements et 

des rapports que nous avons re~us, nous nous associons a ceux qui condamnent 

avec fermete cet acte d'agression contre un pays situe bien loin du centre du 

conflit, un pays ami, allie fidele de Malte et du peuple palestinien, auquel 

nous avons donne notre appui dans sa recherche d'un foyer independant. 
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Cet incident devrait egalement ouvrir les yeux de tousles habitants de 

Malte sur les dangers qui decoulent de cet acte d'agression contre le 

territoire tunisien et contre le peuple tunisien et le peuple palestinien. 

Devant cet acte d'agression et en tenant compte de la distance qui separe 

Israel de la Tunisie, nous devons rester sans cesse en alerte et nous devons 

cooperer avec ceux qui cherchent non seulement les responsables de cet acte 

horrible mais aussi ceux qui les ont aides a l'executer. 

Il semble impossible que cet acte ait pu etre mene a bien par un seul 

pays a partir de son propre territoire, c'est-a-dire a partir d'Israel. Il 

semble qu'une aide ait ete fournie. Chacun devrait done aider a apprehender 

ceux qui ont perpetre ce crime contre le droit international et les principes 

moraux fondamentaux; les responsables doivent etre apprehendes. 

Je voudrais ajouter que le Gouvernement maltais non seulement condamne ce 

qui s•est produit _mais veut egalement souligner les dangers inherents au fait 

que le conflit du Moyen-Orient s'etend a l'Afrique du Nord. Nous nous 

assoc ions a d' autres pays non alignes qui souhaitent assurer que .de tels actes 

de barbarie ne s'etendent pas et ne se repetent pas. 

Enfin, aucun pays ne peut pretendre se faire justice lui-meme ni excuser 

de tels actes d'agression. Aucune exception, aucune justification ne saurait 

etre acceptee. Les renseignements dont nous disposons ne permettent pas que 

l'on invoque de telles excuses." 

Pour toutes ces raisons, et depuis une dizaine d'annees, nous avons travaille 

assidument et objectivement pour essayer de parvenir a un consensus international 

sur les parametres essentiels a une solution globale et pacifique. Les details 

sont bien connus. Ces parametres ont deja re~u un appui ecrasant. Mais il faut Y 

mettre la derniere main; il faut debloquer certaines situations; il faut donner des 

assurances susceptibles d'encourager des concessions et une reconnaissance mutuelle. 

Ce dernier incident tragique nous fait reculer mais il ne fait que renforcer 

notre desir de paix. 

Une de vos visites dans mon pays, Monsieur le President, a co1ncide avec un 

jalon dans l'histoire de Malte. C'etait une periode difficile pour nous. Ace 

moment-la, l'ile etait un tas de ruines, victime de bombardements aeriens qui 

semblaient ne jamais vouloir cesser. La population civile etait bien pres de 
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mourir de faim. Les arbitres de notre destin ace moment-la mettaient la derniere 

main a des plans pour une evacuation militaire de l'ile. La population civile 

devait se defendre seule. C'est l'heure la plus sombre que nous ayons connue. 

Mais le peuple est reste inebranlable dans sa decision de survivre et 

d'assurer la paix. Ses prieres ferventes ont ete entendues. De meilleurs moments 

sont aussi venus. 

Aussi rapidement que cela avait commence, le crescendo assourdissant des 

bruits et des eris a cesse. La pluie de feu tombant du ciel a cesse. La poussiere 

s'elevant des ruines est retombee et a ete remplacee par un soleil brillant qui a 

repandu sur la population qui mourait de £aim la chaleur de la paix et de la 

serenite. Un silence que l'on avait presque oublie s'est abattu sur l'ile, jusqu'a 

ce que les cloches des eglises commencent a resonner pour montrer que la guerre 

etait terminee et que la victoire etait acquise. 
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Ce meme jour a done vu naitre l'aube de notre histoire contemporaine. Peu a 
peu, mais resolument, nous avons tourne le dos a la guerre. Nous avons oublie nos 

cicatrices, nous avons laisse notre passe derriere nous et nous nous sommes 

exclusivement consacres a la cause de la paix et du progres economique oon 

seulement dans notre pays, mais aussi dans notre region. C'est pourquoi les pays 

qui nous ont attaques ainsi que ceux qui nous ont defendus dans le passe comptent 

aujourd'hui parrni nos meilleurs amis et nos associes commerciaux les plus 

importants, et nombre de nouveaux amis sont venus grossir leurs rangs. J'espere 

done que ce qui s'est produit pour Maltese produira egalement en ce qui concerne 

le conflit arabo-israelien. La vision de paix, nee au Moyen-Orient, doit etre 

soutenue. Ne laissons pas s'intensifier en nous le sentiment d'indignation 

suscite, a juste titre, par ce dernier incident, mais essayons plutot d'agir 

ensemble et faisons naitre l'espoir de la paix par l'intermediaire du Conseil de 

securi te. 

Je suis heureux de voir que le projet de resolution dont le Conseil est saisi 

repond pratiquement a toutes nos preoccupations. Il ne me reste done plus qu'a 

lancer un appel a tousles membres du Conseil et aux parties directement 

interessees. Mais je lance un appel particulier aux dirigeants israeliens pour 

qu'ils abandonnent leurs sombres desseins et leur politique actuelle et s'asseoient 

a la table de negociation sous les auspices des Nations Unies, pour que nous 

puissions construire ensemble les bases de la paix et de la securite pour tous et 

pour que justice - principe fondamental - soit rendue au peuple palestinien. Ce 

n'est que par cette approche eclairee que l'on pourra obtenir la paix que nous 

souhaitons tous. Aucun pays ne peut se permettre de rester a l'ecart de ce 

processus. Malte continuera de faire tousles efforts possibles tant que 

l'objectif recherche n'aura pas ete atteint. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Je remercie le representant 

de Malte des aimables paroles qu'il m'a adressees. 

L'orateur suivant est le representant de la Mauritanie. Je l'invite a prendre 

place a la table du Conseil et a faire sa declaration. 

M. OULD OOYE (Mauritanie) (interpretation de l'arabe) : Monsieur le 

President, j'aurais aime que le Ministre des relations exterieures demon pays soit 

present a New York afin de prendre la parole au Conseil. La Mauritanie estime que 

vous etiez tout designe pour presider les deliberations du Conseil, et nous vous 
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souhaitons plein succes dans la conduite des travaux du Conseil pour ce mois-ci. 

Nous sommes certains que votre vaste experience et votre connaissance de nombreuses 

traditions culturelles sont le meilleur gage de notre succes. 

Jene saurais manquer, par la meme occasion, de feliciter VOS predecesseurs a 
ce poste, le Representant permanent et le Ministre des affaires etrangeres du 

Royaume-Uni, pour la maniere exemplaire et avisee dont ils ont conduit les 

deliberations du conseil de securite au cours du mois de septembre. 

Le Conseil se reunit aujourd'hui a la demande de la Tunisie, pays frere, afin 

de debattre d'une agression israelienne traitresse contre la souverainete et 

l'integrite territoriale de ce pays. La Tunisie est un Etat independant, Membre de 

l'Organisation des Nations Unies, un Etat connu pour sa sagesse, son pacifisme et 

sa neutralite positive, et la Mauritanie condamne avec la plus grande vigueur cette 

agression israelienne et estime qu'elle est contraire aux regles et aux coutumes 

internationales. Mon pays se declare pleinement solidaire de la Tunisie, non 

seulement parce que c'est un pays frere arabe, africain et musulman mais aussi 

parce que nous entretenons avec elle des relations profondes. En outre, nous avons 

concludes accords speciaux avec ce pays, qui exigent de nous de faire cause 

commune avec lui en ces moments difficiles. 

L'agression israelienne contre la Tunisie a ete suivie de pres par une attague 

surprise contre l'Angola, autre pays frere, par les forces sud-africaines 

racistes. Ces deux regimes ont apporte a la communaute internationale la preuve de 

leur collaboration dans tousles domaines et de leurs agressions repetees contre 

les peuples et les Etats voisins et non voisins. Ces deux regimes representent, a 
n'en point douter, un danger pour la paix et la securite internationales. 

La Mauritanie engage les Etats africains et les Etats arabes non africains 

ainsi que tousles Etats epris de paix a s'unir pour faire piece a l'agression 

sioniste raciste d'Israel et de l'Afrique du Sud. 

Israel a prouve tout au long de son histoire qu'il ne respecte ni les 

resolutions du Conseil de securite ni celles de l'Assemblee generale. En 

attaguant, mardi dernier, ler octobre, la Tunisie, il a prouve de nouveau qu'il est 

bien loin de penser serieusement a la paix et qu'il trouve son equilibre dans 

l'agression et dans la guerre. Alors que la communaute internationale, dans son 

ensemble, est en train d'etudier des dispositions susceptibles de mener a la paix, 

c'est ce moment precis que choisit Israel pour violer la souverainete d'un Etat 
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arabe, africain, et, qui plus est, independant; il donne ainsi une nouvelle preuve 

de son arrogance et de son mepris total pour les principes des Nations Unies et du 

droit international. 

Cette agression n'est qu'un nouvel episode dans la serie des innombrables 

agressions israeliennes contre les Etats et les peuples arabes. En effet, Israel a 

attente a la souverainete de l'Iraq en bombardant le reacteur nucleaire destine a 
des utilisations pacifiques. Ila envahi le Liban et seme la destruction dans ce 

pays paisible. Ila occupe et annexe les hauteurs syriennes du Golan. Il s'en est 

pris a l'Ouganda et il a fait, a plusieurs reprises, des incursions en Egypte. Et 

tout cela pour entraver le progres dans les Etats arabes ou africains. 

Israel a persiste dans son occupation de la Palestine et a pousse toujours 

plus avant son expansion en Palestine, au detriment du peuple palestinien. 
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P0ur justifier son attaque contre la Tunisie, · Israel tire aujourdihui pretexte du 

fait que ce pays independant a accueilli certains refugies du peuple palestinien, 

ce peuple qu'Israel a chasse de son territoire par la force du feu et par 

l'agression, et qu' il n'a cesse de traquer partout ou i1 s'est refugie, cherchant 

son extermination et sa liquidation physique. Cependant, Israel ne parviendra 

jamais, quelle que soit l'atrocite de ses crimes, a exterminer le peuple 

palestinien ni a enterrer sa cause. 

En consequence, nous incitons les Etats epris de paix et de justice, et 

notamment ceux qui ont des responsabilites speciales en vertu de la Charte, a se 

tenir aux cotes de la Tunisie. Nous attirons !'attention sur le fait qu'Israel est 

une base militaire dangereuse qui possede des armes nucleaires et tousles grands 

Etats doivent par consequent prendre les dispositions necessaires pour mettre fin a 
son agression et a son extremisme. En effet, Israel pourrait commettre d'autres 

agressions qui compromettent la paix et la securite internationales et rien ne 

prouve qu'il se bornera a prendre pour cible les Etats arabes. Qui sait, Israel 

pourrait un jour s'attaquer a d'autres Etats, des Etats qui ant une longue 

tradition de respect des droits de l'homme et d'octroi du droit d'asile aux 

refugies. 

L'histoire a connu de grands hommes qui, par leur attitude a l'egard des 

principes de l'humanite, ont apporte precisement leur contribution efficace a la 

creation de notre organisation. L'histoire temoignera egalement de toute attitude 

adoptee ici. Toutefois, la meilleure attitude est celle qui s'inspire du droit, Y 

compris le droit commun, car elle repose alors sur des bases solides et revet un 

caractere humanitaire et done eternel. 

La Mauritanie demande au Conseil de condamner vigoureusement l'agression 

premeditee d'Israel contre la Tunisie, et de contraindre ce pays a verser une 

indemnisation equitable et complete pour tousles degats occasionnes. Nous 

demandons egalement au Conseil d'adopter toutes les mesures qui s'imposent pour 

prevenir de tels actes et empecher qu'ils se repetent a l'avenir. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Je remercie le representant 

de la Mauritanie pour les aimables paroles qu'il m'a adressees. 

L'orateur suivant est le representant du Bangladesh. Je l'invite a prendre 

place a la table . du Conseil et a faire sa declaration. 
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M. WI\SIUDDIN (Bangladesh) (interpretation de l'anglais) : Je voudrais 

tout d'abord vous remercier, Monsieur le President, a !'occasion de votre accession 

a la presidence du Conseil de securite pour le mois d'octobre 1985. Ce mois est 

assurement un mois historique puisqu'il coincide avec la celebration du quarantieme 

anniversaire de la creation des Nations Unies. Les relations entre nos deux pays 

sont caracterisees par des liens etroits d'amitie et de cooperation. Nous sommes 

persuades que sous votre direction competente et eprouvee, le Conseil parviendra a 
des resultats fructueux et constructifs. 

Je saisis egalement cette occasion pour exprimer notre reconnaissance profonde 

a votre predecesseur, l'ambassadeur sir John Thomson, le Representant permanent du 

Royaume-Uni, pour la maniere admirable dont il a dirige les travaux du Conseil le 

mois dernier. Nous souhaitons egalement rendre un hornmage particulier a 
sir Geoffrey Howe, le Secretaire d'Etat aux affaires etrangeres et du Commonwealth 

du Royaume-Uni, pour la competence exemplaire dont il a fait montre en presidant la 

reunion commemorative du Conseil la semaine derniere. 

Il est affligeant de constater qu'au moment ou l'Organisation des 

Nations Unies celebre le quarantieme anniversaire de sa creation, l'un de ses 

Membres, Israel, en violation flagrante de toutes les normes du droit international 

et des buts et principes de la Charte de cette grande organisation mondiale, a 

perpetre, une fois de plus, un acte d'agression contre la souverainete, 

l'independance et l'integrite territoriale d'un autre Etat Membre. Cette fois, la 

victime de l'agression premeditee d'Israel est un pays ami, epris de paix, la 

Tunisie, situee a plus de 2 000 kilometres des frontieres israeliennes. Cette 

derniere attaque d'Israel n'est pas, de loin, un incident isole mais le dernier 

maillon de la longue chaine des pratiques israeliennes implacables d'expansion, 

d'occupation et d'agression contre le peuple palestinien et ses voisins arabes. 

Les orateurs qui m'ont precede, en particulier le Ministre des affaires etrangeres 

de la Tunisie et le Chef du Departement politique de l'Organisation de liberation 

de la Palestine (OLP), ont deja, dans leurs declarations, fait le rapport detaille 

de cette attaque israelienne totalement injustifiee et scandaleuse. 

C'est avec une emotion et une consternation profondes que le Bangladesh, comme 

tousles pays epris de paix, a appris la nouvelle. Dans une declaration officielle 

publiee a Dhaka le 2 octobre dernier, mon gouvernement a condamne cette attaque 
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ignoble d'tsrael contre la Tunisie en termes des plus categoriques et a exige que 

des mesures soient prises, sur le plan international, pour empecher la repetition 

de ces actes de terrorisme international de la part des sionistes. Dans un message 

adresse as. Exe. le president Habib Bourguiba, de la Tunisie, le President du 

Bangladesh, s. Exe. le general Hussain Mohwnmad Ershad, a declare: 

"Le Gouvernement et le peuple du Bangladesh sont profondement scandalises 

par l'attaque barbare et meurtriere d'Israel contre la souverainete et 

l'integrite territoriale d'un pays frere, la Republique de Tunisie. L'entite 

sioniste doit endosser la pleine responsabilite internationale pour ce crime 

contre la paix et l'humanite. Le Gouvernement et le peuple du Ba'ngladesh sont 

avec vous, et avec le courageux peuple de Tunisie, en cette heure d'epreuve." 

L'attaque israelienne non provoquee contre un Etat epris de paix, souverain et 

Membre des Nations Unies, ne peut se fonder sur aucune justification morale ou 

juridique. Elle temoigne, au contraire, de l'intransigeance et de l'arrogance 

d'tsrael et de son total mepris des buts et principes de la Charte des 

Nations Unies. Nous ne saurions accepter l'argument israelien selon lequel il a le 

droit d'attaquer tout Etat a tout moment, etaye sur sa propre conception de sa 

legitime defense. 
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La communaute internationale doit s'opposer fermement a la diffusion de cette 

nouvelle doctrine de terrorisme d'Etat. 11 faut que le dernier acte d'agression 

delibere d'Israel soit condamne dans les terrnes les plus clairs et les plus 

categoriques et il faut qu'Israel soit tenu de verser des dommages en reparation. 

Nous devons, en rneme temps, prendre les mesures necessaires pour prevenir la 

repetition de tels actes d'agression. 

La derniere attaque israelienne n'est qu'une manifestation de plus de sa 

campagne implacable visant a eliminer le peuple palestinien et son seul 

representant legitime, l'OLP. Mais, au cours des 40 dernieres annees, nos freres 

hero1ques palestiniens ont demontre sans l'ombre d'un doute que la politique 

israelienne de repression, de domination et d'exil force ne les detournera pas de 

leur objectif, le retablissement de leurs droits inalienables a la liberte et a 
l'independance nationale. Le Gouvernement et le peuple du Bangladesh ont reitere 

leur ferme appui et le~r solidarite avec le peuple palestinien et son seul 

representant legitime, l'Organisation de liberation de la Palestine. Dans un autre 

message adresse as. Exe. M. Yasser Arafat, president de l'OLP, le president Ershad 

a declare : 

"J'ai appris avec indignation et consternation le raid de l'ennemi 

israelien centre le siege de l'OLP a Tunis. Je condamne fermement cette grave 

violation de l'integrite territoriale de ce pays musulman frere par les 

ennemis de l'Islam et de l'humanite. Cet acte adieux perpetre centre le 

peuple epris de paix de la Tunisie et l'OLP, qui lutte pour la realisation de 

ses droits legitimes, va a l'encontre de toutes les normes internationales de 

comportement civilise et represente une violation grossiere de la Charte. 

Veuillez accepter mes condoleances sinceres pour la pertes de vies 

precieuses." 

Nombre d'orateurs qui m'ont precede ont deja signale que le motif qui a 

inspire le dernier acte d'agression israelien est son desir de compromettre les 

recentes initiatives visant au retablissement de la paix au Moyen-Orient. Israel, 

face a un consensus international croissant en faveur de la cause arabe et 

palestinienne, a une fois de plus recouru a l'emploi de la force pour exacerber les 

tensions dans la region, afin de dejouer l'effort international actuel en faveur 

d'une solution pacifique des problemes du Mayen-Orient. Nous saluons nos freres 
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arabes qui, face a une agression non provoquee et a une expansion implacable, ont 

fait preuve de sagesse politique et de moderation et ont fait tousles efforts 

possibles en faveur d'une paix durable au Moyen-Orient. 

On reconnait desormais universellement que tout effort significatif qui vise a 
retablir la paix dans la region doit reposer sur une solution d'ensemble juste et 

durable des problemes du Moyen-Orient. Il est egalement evident maintenant que les 

problemes du Moyen-Orient ne peuvent etre regles que par un effort international 

concerte, sous les auspices des Nations Unies. Ma delegation attache par 

consequent une importance considerable a la convocation rapide de la conference 

internationale de la paix sur le Moyen-orient qui a ete proposee et nous nous 

felicitons de !'initiative actuelle du Secretaire general a cet egard. 

Le dernier acte d'agression israelien constitue clairement une violation de 

toutes les normes du droit international et des buts et principes de la Charte des 

Nations Unies. Le Conseil doit done agir fermement et resolument pour prevenir la 

repetition de tels actes de terrorisme international. L'incapacite du Conseil, 

dans le passe, d'appliquer ses propres decisions et resolutions n'a fait 

qu'encourager Israel a intensifier sa politique d'agression centre le peuple 

palestinien et ses voisins arabes, niena~ant ainsi, a maintes reprises, la paix et 

la securite internationales. Il est temps que le Conseil reaffirme son autorite 

par une action ferme et concrete. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Je remercie le representant 

du Bangladesh des paroles aimables qu'il m'a adressees. 

L'orateur suivant est le representant de l'Arabie saoudite. Je l'invite a 
prendre place a la table du Conseil et a faire sa declaration. 

M. SHIHABI (Arabie saoudite) (interpretation de l' arabe) : Je voudrais 

tout d'abord, Monsieur le President, vous feliciter pour votre accession a la 

presidence du Conseil de securite pour ce mois-ci. Nous sommes surs que, grace a 
votre competence et votre experience, le Conseil de securite, sous votre direction, 

favorisera la realisation des aspirations du monde a la vertu, a la liberte et a 
l'application du droit international de se realiser. 

Je voudrais egalement exprimer ma reconnaissance a votre predecesseur a la 

presidence, sir John Thomson, pour la competence et la sagesse dont il a fait 

preuve dans la direction des debats du Conseil. 
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Je voudrais maintenant aller au coeur de la question dont nous sommes saisis. 

La Tunisie, Etat souverain independant et mernbre actif des Nations Unies, a vu son 

espace aerien viole par des avians israeliens, qui ont bombarde des zones civiles, 

tuant des personnes innocentes et detruisant des maisons. 

Le motif invoque est un faux pretexte et les justifications avancees ont 

secoue la conscience de l'humanite. Un Mernbre des Nations Unies a attaque avec des 

appareils de guerre la terre et la population d'un autre Etat Membre des 

Nations Unies sous pretexte de se venger d'actes qui se sont produits dans un pays 

tiers. Existe-t-il, meme dans la loi de la jungle, regle plus dangereuse que 

celle-ci pour la cornmunaute internationale? Je voudrais demander a la communaute 

internationale, alors qu'Israel commet ces crimes, si un seul pays dans le monde 

pourra se considerer a l'abri de l'agression, tant qu'il n'aura pas ete adopte de 

mesures pour empecher la repetition d'un tel acte et tant qu'un chatiment n'aura 

pas ete inflige a ceux qui perpetrent de tels actes? Y a-t-il un seul pays, grand 

OU petit, qui puisse pretendre a l'irnrnunite dans le cas d'une telle agression? 

Y a-t-il crime plus grand que la violation du droit et les attaques perpetrees 

contre autrui? Y a-t-il crime plus grand que celui dont la prevention est 

precisement prevue dans la Charte? 

Le probleme aujourd'hui est l'acte d'agression flagrant perpetre contre la 

Tunisie. Jene veux pas parler en detail du probleme de la Palestine ni de toute 

la serie de crimes commis par Israel dans ce cadre. Je voudrais toutefois demander 

quel recours s'offre aux Palestiniens au moment ou les autorites israeliennes se 

targuent de combattre partout les Palestiniens, y compris les femmes et les 

enfants, et ou les forces du mal s'efforcent de bloquer toutes les voies pouvant 

les mener a la paix? 
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11 ne fait aucun doute que l'agression contre la Tunisie est un crime 

punissable par la loi, sauf pour ceux qui ne souhaitent pas que la paix prevale, et 

c'est un fait reconnu de nous tous que cet acte dangereux menace chaque Etat de la 

communaute mondiale. 

Nous avons deja eu l'occasion de souligner - et nous le reaffirmons une fois 

encore - que la forme la plus dangereuse de terrorisme est le terrorisme d'Etat. 

C'est une fleche qui se retourne contre ceux qui le pratiquent. Israel agit ainsi 

librement et en toute impunite, mais pour combien de temps encore? 

Si Israel fait l'objet de represailles de la part des Palestiniens, dont il 

occupe le pays, et qui luttent pour liberer leur patrie, il faut rappeler que c'est 

Israel qui a ete l'agresseur a l'origine et qui multiplie ses actes d'agression 

contre eux et contre leur pays. Mais lorsque la Tunisie ou tout autre pays dans 

lequel les Palestiniens cherchent refuge devient la cible de l'agression sioniste, 

cela constitue une escalade de l'agression et du terrorisme qui menace de nombreux 

pays du monde ou vivent des Palestiniens ou d'autres populations a la recherche de 

leur liberte. 

Voila l'autre face hideuse du racisme que les Nations Unies combattent en 

Afrique du Sud et ailleurs. Cette agression est digne des actes terroristes commis 

par l'Afrique du Sud et par ceux qui pratiquent la piraterie terroriste 

internationale. Voila quel est le veritable visage du sionisme, en theorie comme 

en pratique, depuis le jour ou il a commence ses massacres de la nation arabe et 

islamique, sur la terre de Palestine, la premiere de ses victimes. Puis il a 

entrepris son expansion dans les regions voisines et, a present, il atteint 

l'Afrique du Nord avec les armes perfectionnees qu'il re~oit pour pratiquer la 

forme la plus odieuse d'agression. 

Si la Tunisie, Etat pacifique qui respecte les normes internationales et qui 

est situe a des rnilliers de kilometres, ne peut etre a l'abri du terrorisme 

sioniste, alors quel pays peut l'etre? 

Quelle responsabilite incombe a la cornmunaute internationale representee au 

Conseil de securite aujourd'hui? Le maintien de la paix et de la securite est un 

devoir fondamental des Nations Unies en meme temps que la principale responsabilite 

du Conseil de securite, et c'est sur lui gue reposent les autres objectifs de 

cooperation que nous essayons tous de realiser. 
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Le Conseil a la responsabilite de promouvoir le droit et de proteger 

l'humanite de cette forme dangereuse d'agression afin d'epargner aux hommes ce 

terrible cancer. 

Les possibilites de paix qui s'offrent en ce moment au Moyen-Orient sont la 

cause essentielle de ce crime et la cible de ceux qui l'ont commis. Nous 

condamnons l'entite israelienne et ses actes, ses desseins et ses crimes, de meme 

que la mentalite, les explications et les justifications sionistes, mais nous 

esperons que les Etats membres du Conseil n'hesiteront pas a adopter la position 

ferme qui s'impose conformement a la Charte, afin que le Conseil n'ait pas a 
assumer, devant l'histoire, la responsabilite d'avoir encourage ces crimes et 

d'avoir failli a ses engagements. 

Deux cents millions d'Arabes constituent une grande nation et Israel 

commettrait une erreur - lui qui a choisi la guerre - s'il pensait pouvoir gagner. 

Nous demandons au Gonseil de choisir la paix aujourd'hui et de traduire la 

volonte du monde civilise en respectant le droit international et en mettant un 

terme a de tels crimes. 

Nous sommes solidaires du peuple, du Gouvernement et de l'Etat frere de 

Tunisie. Nous les appuyons pleinement et nous en appelons a la communaute 

internationale pour qu'elle s'acquitte de ses responsabilite dans le maintien de la 

paix. 

Le Royaume de l'Arabie saoudite partage avec ses freres de Tunisie, avec le 

peuple paslestinien ou qu'il se trouve et avec tousles Etats et tousles peuples 

epris de paix l'indignation que suscitent ces crimes. Nous esperons que la 

position que le Conseil adoptera aujourd'hui ouvrira la voie a une paix juste. 

Un Etat fonde sur l'injustice ne dure qu'un temps, alors qu'un Etat fonde sur 

la legalite est eternel. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Je remercie le representant 

de l'Arabie saoudite des paroles aimables qu'il m'a adressees. 

L'orateur suivant est le representant de l'Afghanistan. Je l'invite a prendre 

place a la table du Conseil et a faire sa declaration. 

M. ZARIF (Afghanistan) (interpretation de l'anglais) : Monsieur le 

President, je tiens a vous feliciter de votre accession a la presidence du Conseil 

pour le mois d'octobre. Nous vous souhaitons plein succes dans l'accomplissement 

de vos importantes fonctions. 
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Nous voudrions par ailleurs rendre hOJmnage a l'ambassadeur sir John Thomson 

pour la maniere dont il a dirige les travaux du Conseil en septembre. 

Le Conseil de securite est appele une fois encore a examiner une nouvelle 

violation grave du droit international par une entite deja coupable d'innombrables 

violations des normes fondamentales du droit international. Cette fois-ci, c•est 

l' integrite territoriale et la souverainete d'un pays arabe pacifique '.'" la 

Tunisie - qui a fait l'objet d'une violation flagrante de la part de cette entite 

arrogante. La communaute internationale est devant une nouvelle preuve irrefutable 

de la politique criminelle de terrorisme d'Etat perpetree par l'entite sioniste a 
l'encontre des Palestiniens en particulier et du monde arabe en general. Cela 

demontre sans l'ombre d'un doute la nature agressive et belliqueuse des dirigeants 

israeliens, qui ne se fixent aucune limite juridique ou morale dans la poursuite de 

leurs objectifs expansionnistes. 

C'est avec horreur et une profonde indignation que la communaute 

internationale a appris le raid aerien barbare des forces armees israeliennes 

contre les locaux de l'Organisation de liberation de la Palestine (OLP) a 
Borj-Cedria, dans la banlieue de Tunis, qui a tue 67 Palestiniens et Tunisiens, Y 

compris des femmes et des enfants, fait des dizaines de blesses et oc:casionne 

d'enormes degats materiels. Ce terrible acte d'agression et de terreur fait 

indiscutablement partie integrante de la strategie israelienne globale, qui vise a 
aneantir l'Organisation de liberation de la Palestine, seul representant legitime 

du peuple palestinien, et a donner corps au reve sioniste d'un grand Israel. 

Le deroulement des evenements dans la region recemment montre clairement 

qu'Israel est, de parses actes, un hors-la-loi, une entite agressive et non 

pacifique. Mais ce qui est certain, c'est que le mepris flagrant d'Israel pour les 

resolutions des Nations Unies aurait cede devant les pressions de l'opinion 

publique mondiale, n'etait l'appui politique, economique et militaire sans limite 

que lui donne l'imperialisme des Etats-Unis. 
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En deversant dans la machine de guerre israelienne des milliards de dollars en 

armes perfectionnees, ce sont les Etats-Unis eux-memes qui menent une guerre 

prolongee contre les Palestiniens et les autres nations arabes. C'est justement 

cette assistance inconditionnelle des Etats-Unis qui a permis a Israel d'envahir un 

pays arabe apres l'autre, de continuer son occupation illegale des territoires 

palestiniens et arabes depuis 1967 et d'intensifier ses actes de repression contre 

une population sans defense dans les territoires occupes. 

Les Etats-Unis ont, une fois encore, montre leur culpabilite dans les actions 

israeliennes lorsqu'ils se sont efforces - en vain - de justifier la recente 

agression israelienne. 

Car c'est bien l'appui qu'apporte les Etats-Unis a Israel qui represente la 

pierre d'achoppement sur la voie d'une solution globale, juste et durable au 

probleme du Mayen-Orient. L'intransigeance israelienne a non seulement rendu 

caduques les efforts de la communaute internationale pour ramener la paix dans 

cette region du monde dechiree par la guerre mais Israel a eleve des obstacles 

supplementaires qui ont rendu la realisation d'une telle paix encore plus difficile. 

Tout en condamnant energiquement l'acte d'agression aveugle commis contre la 

Tunisie et les Palestiniens residant a Tunis, la Republique democratique 

d'Afghanistan estime que cette action completement injustifiee devrait nous 

remettre en memoire la grave tragedie dont souffre le courageux peuple 

palestinien. Chasses de maniere inhumaine de leurs terres et de leurs biens, les 

Palestiniens de la diaspora ne peuvent trouver la securite, meme a des milliers de 

kilometres de leur terre occupee. 

Nous sommes fermement convaincus que sans solution du probleme palestinien, il 

est impossible de ramener la paix au Moyen-Orient. La question de la Palestine est 

au coeur du co~flit arabo-israelien et ne pourra etre reglee que si les 

Palestiniens exercent effectivement leurs droits inalienables, y compris leur droit 

a etablir leur propre Etat national en Palestine. Les echecs repetes des 

tentatives faites pour trouver une solution par des accords partiels et separes 

nous montrent avec force et conviction qu'il est necessaire de rechercher un 

reglement global. 

Nous ne pouvons tolerer davantage que cette situation continue. Les 

Nations Unies et le Conseil, en particulier, doivent s'efforcer, par tousles 

moyens, d'ouvrir la voie a la convocation d'une conference internationale de paix 

sur le Mayen-Orient, comme le demande la resolution 38/58 C de l'Assemblee 

generale. Entre-temps, le Conseil de securite devrait adopter des sanctions 
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obligatoires efficaces contre Israel, conformement au Chapitre VII de la charte, en 

vue de mettre un frein aux activites des auteurs du recent bombardement aerien 

brutal des locaux palestiniens et tunisiens a Tunis. Je voudrais exprimer nos 

condoleances et notre solidarite a nos freres palestiniens, et au peuple et au 

Gouvernement de Tunisie. 

Avant de conclure, je souhaite, par votre intermediaire, Monsieur le 

President, remercier le Conseil pour l'occasion dohnee a ma delegation de presenter 

brievement ses vues sur la question actuellement a 1' examen. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Je remercie le Representant 

de !'Afghanistan pour les paroles aimables qu'il m'a adressees en ma qualite de 

President du Conseil de securite. 

Le prochain orateur est le Representant du Viet Nam. Je l'invite a prendre 

place a la table du Conseil et a faire sa declaration. 

M. LE KIM CHUNG (Viet Nam) : Monsieur le President, je voudrais, avant 

tout, vous adresser mes felicitations et mes voeux a l'occasion de votre accession 

a la presidence du Conseil de securite pour le mois d'octob~e. 

Je remercie tousles Membres du Conseil pour l'opportunite qui m'est offerte 

aujourd'hui de prendre part a la discussion de la question du raid d'agression 

perpetre par Israel contre le quartier general de l'OLP a Tunis. 

Le monde entier est consterne et indigne devant le raid de bombardements 

effectue de sang-froid et sans provocation aucune par Israel contre un quartier 

populeux de Tunis, capitale de la Republique de Tunisie, pays independant et 

souverain et Membre des Nations Unies. Rien ne saurait justifier un tel acte, 

commis en violation flagrante des regles du droit international et des principes de 

la Charte des Nations Unies. En depit d'une opinion lamentablement isolee et 

discordante le qualifiant de legitime et d'acte d'autodefense, l'opinion 

internationale clairvoyante l'a, quanta elle, unanimenent qualifie d'acte criminel 

d'agression et de terrorisme international. L'exceptionnelle gravite de ce raid 

inqualifiable a ete d'ailleurs pleinement mise en lumiere par mes eminents 

predecesseurs a cette tribune. Cela me permet d'eviter d'en parler longuement 

encore. 

Je me borne a vous informer que, le 2 octobre dernier, le porte-parole du 

Ministere des affaires etrangeres de la Republique socialiste du Viet Nam a fait 

une declaration ace sujet, declaration dont j'ai l'honneur de vous donner lecture 

ci-apres: 
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(L'orateur poursuit en anglais) 

•Le ler octobre 1985, uncertain nombre d'avions israeliens ont 

audacieusement viole l'espace aerien de la Republique de Tunisie, bombardant 

frenetiquement le siege de l'OLP dans la banlieue de Tunis, causant de lourdes 

pertes de vies et des degats materiels importants aux peuples tunisien et 

pales.tinien. Il s'agit d'un acte d'agression criminel contre l'independance 

et la souverainete de la Republique de Tunisie et contre les forces 

patriotiques palestiniennes, en violation grossiere du droit international, 

qui lance un defi insolent aux pays non alignes, arabes et africains et aux 

forces eprises de paix et de justice du monde entier. 

Avec la connivence des Etats-Unis et d'autres forces reactionnaires, 

Tel-Aviv intensifie encore sa politique d'agression et de terrorisme barbare 

contre le Mouvement de liberation de la Palestine, ainsi que sa politique de 

menace et depression pour empecher l'appui des pays arabes a la juste lutte 

du peuple palestinien pour ses droits nationaux fondamentaux. 
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Le peuple et le Gouvernement de la Republique socialiste du Viet Nam 

condamnent avec la plus grande vigueur l'acte flagrant d'agression mentionne 

plus haut, perpetre par les autorites israeliennes contre la Republique de 

Tunisie et l' acte barbare de terrorism.e contre l'Organisation de liberation de 

la Palestine (OLP), et exigent avec fermete qu'Israel mette immediatement fin 

a ses actes d'agression et d'expansionnisme au Mayen-Orient, qu' il respecte 

strictement l' independance, la souverainete et l' integrite territoriale de la 

Tunisie et des autres pays arabes ainsi que les droits nationaux legitimes du 

peuple palestinien. 

Le peuple et le Gouvernement de la Republique socialiste du Viet Nam 

reaffirment une fois de plus leur appui determine a la lutte de la Tunisie et 

des autres pays arabes contre l'agression et l'expansionnisme sioniste 

israelien. Nous offrons egalement notre ferme appui a la juste lutte du 

peuple palestinien sous la direction de l'OLP pour ses droits nationaux 

inalienables sacres et pour une paix veritable et durable au Moyen-Orient." 

(L'orateur poursuit en franxais) 

En raison de la gravite exceptionnelle de l'acte d'agression perpetre par 

Israel contre la Republique de Tunisie, ma delegation demande au Conseil de le 

condamner energiquement et d'adopter des mesures efficaces de sa competence, 

mesures propres a empecher tout renouvellement de tels crimes a l'avenir. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Je remercie le representant 

du Viet Nam pour les paroles aimables qu'il m'a adressees. 

Avec l'assentiment des membres du Conseil, je propose maintenant de suspendre 

la seance. 
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La seance, suspendue a 18 h 25, est reprise a 19 h 20. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Le Ministre des affaires 

etrangeres de Tunisie, s. Exe. M. Beji Caid Essebsi, a demande a faire une 

declaration; je lui donne la parole. 

M. CAID ESSEBSI (Tunisie) : Monsieur le President, a l'issue de la 

quatrieme seance de ce debat reellement reconfortant, dans lequel un grand nombre 

de delegations ont tenu a intervenir en plus des distingues membres de ce conseil, 

je vous suis reconnaissant, ainsi qu'a vos honorables collegues, de me donner une 

nouvelle fois la parole. 

Mon premier souci est d'adresser a tousles orateurs qui se sont exprimes les 

remerciements emus demon pays ainsi que ses chaleureuses felicitations. La 

Tunisie est fiere d 1 avoir retrouve dans cette enceinte la large solidarite dont 

l'entourent les pays freres et amis, solidarite que lui vaut sa politique de paix, 

d'amitie et de cooperation, qu'elle n'a cesse de suivre depuis son independance et 

qu'elle entretient, sans distinction, avec la plupart des nations. La Tunisie est 

egalement fiere d'avoir, en quelque sorte, fourni a l'ensemble de la communaute 

internationale l'occasion de faire entendre la voix de la legalite et de la morale, 

celle des principes superieurs de droit et de justice, et dont la Charte a confie 

au Conseil de securite la noble et redoutable mission d'etre le gardien vigilant. 

Est-il besoin pour le representant de la Tunisie que je suis de revenir sur 

les faits patents qui ont caracterise l'agression dont mon pays a ete l'innocente 

victime et, surtout, sur les allegations mensongeres qui tendent manifestement a 
les deformer ici meme et a l'exterieur de cette enceinte, dans le but inavoue de 

tromper l'opinion internationale et de legitimer un acte criminel que rien ne 

saurait justifier? 

Je pense que l'ensemble de la communaute internationale a deja porte son 

jugement sur ces allegations par la voix de ses representants qui se sont 

successivement fait entendre au cours de ces derniers jours. 

Cependant, a l'endroit de ceux qui nourrissent encore quelques doutes ou 

veulent simuler une position desesperement partisane, je voudrais dire ce qui 

suit: premierement, ce n'est pas l'etat-major militaire de l'OLP qui a ete attaque 

par l'aviation israelienne a Hammam-plage, pres de Tunis, mais bel et bien une zone 

urbaine ou resident des familles tunisiennes, un nombre reduit de civils 

palestiniens y ayant trouve refuge apres les dures epreuves endurees lors de 
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11 agression israelienne au Liban. Ce sont aujourd'hui 68 civils ·qui ont ete tues 

et plus de 100 civils blesses. Pour une fois, la sagacite des fameux services de 

renseignements israeliens a ainsi failli. Quant a la pretendue Force 17, a 
laquelle on a impute i•attentat de Larnaca, elle stationnerait ailleurs, de l'aveu 

meme des officiels israeliens, et je sais gre au representant de l'Egypte d'avoir 

fourni au Conseil la reference sur les textes ecrits presentes par la delegation 

israelienne elle-meme, desquels il resulte, a l'evidence, que son siege se 

situerait ailleurs, en tout cas hors du territoire demon pays. 

La deuxieme remarque, c'est que la direction palestinienne beneficie en effet 

de l'hospitalite de la Tunisie. Tout le monde le sait. Je dirai meme que nul n•y 

a formule d'objection, bien au contraire, et j'espere ainsi me faire bien 

comprendre. Mais j'ajoute qu'il s•agit de la direction politique, de la 

representation legitime du peuple palestinien, de l'interlocuteur valable avec 

lequel il faudra bien discuter si l'on a la volonte reelle d'aboutir a un reglement 

viable au Moyen-Orient. La Tunisie n'est pas devenue pour autant une base 

militaire, a fortiori une base terroriste. Aucun acte de terrorisme n'a ete 

perpetre a partir de son territoire. Aucun ressortissant tunisien n'y a ete 

implique. 

Troisiemement, il est pour le moins abusif d'invoquer un Article de la Charte 

dans un sens diametralement oppose a celui qui est indubitablement le sien. En 

effet, l'Article 51 accorde a un Membre des Nations Unies le droit naturel de 

legitime defense dans le cas precis: 

"ou i1 est l'objet d'une agression armee ••• " 

De quelle agression armee s'agit-il en !'occurrence? Est-ce d'une agression armee 

tunisienne contre Israel? Il est evident qu'en l'etat actuel des rapports de 

force, cela ne peut qu'etre exclu. Mais il s'agit bien d'une agression armee 

israelienne, revendiquee officiellement par le Gouvernement israelien, contre 

laquelle, malheureusement, la Tunisie n'a d'autres moyens de riposter que dans le 

cadre du droit que lui concede la Charte pour sa legitime defense. 

Dans ces conditions, il revient a l'Organisation des Nations Unies de lui 

assurer cette legitime defense. Non pas par le moyen des laches attaques dont 

l'armee israelienne a acquis la triste reputation, qui sement la mart parmi les 

innocents et detruisent les foyers, mais par une action vigoureuse, dictee par la 

legalite internationale et conforme a la morale internationale. Par une 
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condamnation ferme de l'usage illegitime et inconsidere de la force. Par 

l'affirmation claire et nette de la ferme volonte de la communaute internationale 

de prevenir et d'empecher le renouvellernent d'actes terroristes comrnis par un Etat 

Mernbre des Nations Unies contre un autre Etat Mernbre des Nations Unies en violation 

de son integrite territoriale et au mepris de sa souverainete. Enfin, par 

l'obtention de justes reparations aux dommages causes par le forfait. 

Il y va de l'autorite de ce conseil, gardien de la securite et de la paix dans 

le monde. Il y va surtout de la credibilite de ses rnembres, singulierernent ceux 

qui assument la lourde charge que leur conferent leur puissance et leurs 

responsabilites roc>ndiales. 

Le peuple tunisien, blesse physiquement et moralement, a ete unanime a 
condamner cet acte criminel et a brandir les bras de la revolte contre l'impunite 

dont beneficient ses auteurs. Cette belle unanimite s'est particulierement 

manifestee par la position sans equivoque prise par la communaute juive, partie 

integrante de la communaute nationale. Le peuple tunisien ne comprendra pas que 

l'acte criminel dont des dizaines de ses enfants ont ete les innocentes victirnes 

reste impuni. Que ses auteurs ne subissent pas les sanctions que leur crime doit 

legalement entrainer. Il ne comprendra pas qu'on lui fasse payer, au prix de 

nornbreuses pertes en vies humaines et de degats materiels d'une grande ampleur, 

l'echec d'une politique aveugle qui, pour detourner l'attention du monde des 

entorses flagrantes portees a la legalite internationale et au droit des peuples a 
disposer d'eux-memes, frappe sans discernernent, la ou bon lui semble. Ille 

comprendra d'autant moins qu'il se voit gravement et indument penalise pour une 

action qu'il a accomplie au service de la paix dans une phase cruciale avec 

l'encouragement de ses amis. 

Mon pays a cru jusqu'ici que sa force, a defaut d'etre militaire, provient de 

la force des principes de droit et de justice, dans la defense desquels les grands 

de ce monde sont censes lui preter main forte. Il ose y croire encore. Il 

voudrait pouvoir y croire toujours. 
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A ce stade avance d.e notre debat, je pense que la question qui est soumise au 

Conseil est bien definie. De meme, les opinions des uns et des autres a son sujet 

ont ete clairement exprimees. Nous .attendons dans la serenite votre decision. 

Nous avons l'espoir qu'elle sera a la hauteur de la mission confiee par la Charte a 
ce conseil. , 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Le representant d'Israel a 

demande a intervenir dans l'exercice de son droit de reponse. Je lui donne la 

parole. 

M. NETANYAHU (Israel) (interpretation de l'anglais) : Je voudrais dire 

quelques mots apropos de deux arguments fondamentaux qui ont ete presentes centre 

l'action menee par Israel contre le siege de !'OLP en Tunisie. Le premier de ces 

arguments concerne la violation de la . souverainete territoriale et le second le 

caractere disproportionne de la reaction. 

Pour ce qui est de la violation de la souverainete, nous l'avons deja dit, et 

on ne saurait omettre ce point ni trop insister a cet egard, l'OLP a une base 

extraterritoriale en Tunisie, a partir de laquelle elle mene ses operations de 

terrorisme. Nous n'avons vise que cette base et aucune autre installation, 

batiment ou zone. Mais a part cela, un pays ne peut pretendre a la protection de 

sa souverainete lorsqu' il offre sciemment une par tie de son terr itoire a des 

terroristes qui vont agir centre d'autres nations, et c'est exactement ce qui s'est 

passe en !'occurrence. La Tunisie savait fort bien ce qui se tramait dans cette 

base extraterritoriale, la planification qui s'y faisait, les missions qui etaient 

lancees a partir de ce siege, et l ' objet de ces missions, a savoir des attaques 

armees repetees centre mon pays et centre des civils innocents partout dans le 

monde. La Tunisie a veritablement fourni une base destinee a des activites 

criminelles contre un autre Etat et, en fait, contre des ressortissants de nombreux 

Etats qui ont fait l'objet de cette organisation terroriste et en ont ete les 

victimes. 

Aucun gouvernement ne saurait pretendre a la protection de sa souverainete 

quand il fournit de telles installations, specialement quand elles sont consacrees 

a des activites dirigees contre l'Etat qui doit se proteger. Pretendre le 

contraire ferait une farce de la logique la plus elementaire. Tous ici savent que 

toute autre conclusion serait absurde et je crois - j'en suis meme convaincu -

qu'ils n'accepteraient jamais qu'on suive cette logique en ce qui les concerne. 
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Le second argument porte sur la question de proportionnalite. Que 

discutons-nous ici? Est-ce une question de vendetta, d'une vie pour une vie? Si 

tel etait le cas, nous devrions faire le compte des milliers d'innocents qui sont 

tombes victimes des attaques de ces tueurs sans merci. Mais ce n'est pas la la 

question. Nous ne cherchons pas simplement ici a punir les coupablesi nous 

cherchons a empecher de futurs crimes et nous cherchons a affaiblir et a detruire 

le centre nerveux de la terreur internationale. Si ce centre continue d'operer 

sans rencontrer la moindre obstruction ou la moindre opposition, il etendra de plus 

en plus ses ramifications. Personne, dans cette salle ou au-dehors, ne doit se 

bercer d'illusions: aucun endroit sur terre ne sera a l'abri de ses attaques. 

Si done la question de proportionnalite est soulevee, nous devons tenir 

compte, non seulement des milliers de victimes deja tombees, mais encore des 

nombreux milliers d'autres victimes qui tomberont si l'on permet ace centre 

nerveux d'operer sans entraves. 

4aissez-moi poser une simple question: qui essayons-nous de defendre ici? 

Qui essayez-vous de defendre? Des tueurs qui abattent de sang-froid de petits 

enfants, des femmes, des vieillards, d'innocents voyageurs, des touristes, des 

passants, des ressortissants d'autres pays, qui n'ont rien a voir avec la cause 

pour laquelle ces terroristes pretendent se battre? Ce sont ces creatures 

depourvues de tout sens moral, de tout sens du droit, de tout sens de la justice et 

de toute misericorde, que vous voulez defendre? C'est pour elles que vous vous 

mettez dans une telle colere, ou pour ceux qui ont souffert de leurs atrocites? 

Peut-etre pensez-vous que c'est par l'effet du hasard que l'un des tueurs de 

Larnaca etait un neo-nazi britannique, que les recrues etrangeres les plus 

ferventes dans les camps de l'OLP au Liban etaient des neo-nazis allemands, que le 

modele de Yasser Arafat, comme il l'a appele, est Haj Hamin el-Husseini, qui fut 

l'allie d'Hitler au Moyen-Orient et plus tard en Europe? Pensez-vous que ce soit 

par hasard qu'ils ont travaille la main dans la main avec Idi Amin, dont Adolf 

Hitler etait l'idole? Ne comprenez-vous pas que tous ces gens s'inspirent de la 

meme philosophie qui fait fide toute morale? Ce sont ces hommes que vous 

defendez. Membres du Conseil, ne permettez pas aux gens civilises de crier partout 

"Honte, honte a une telle perversion des valeurs". Ne les laissez pas penser que 

leur noble foi en cet organe a ete trahie, une fois encore. 
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L'adoption de ce projet de resolution ne serait pas seulement une victoire du 

terrorisme, elle serait aussi un nouvel acquis pernicieux du terrorisme, parce 

qu'elle permettrait au terrorisme et a l'intimidation politique d'avoir la haute 

main sur les deliberations de ce conseil, Ce serait veri tablement un tournant, je 

dirai meme plus qu'un tournant, un grand pas en arriere, dans la guerre menee 

contre le terrorisme s la notion paralysante selon laquelle la victime ne peut se 

defendre elle-meme et le terroriste merite d'etre abrite se propagerait. 

De nombreux pays qui ont appuye ce projet de resolution par opportunisme a 
courte vue souffriront, et souffriront bient8t, j'en ai peur, de ses consequences 

inevitables, Mais · je puis assurer les membres du Conseil que nous, en Israel, nous 

ne l'accepterons jamais, 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Le representant de la 

Republique arabe syrienne a demande a intervenir dans l'exercice de son droit de 

reponse. Je l'invite a prendre place a la table du Conseil et a faire sa 

declaration. 

M. EL-FATTAL (Republique arabe syrienne) (interpretation de l'arabe) 

J'avais decide de ne pas exercer mon droit de reponse, parce que l'exercice du 

droit de reponse consiste en fait en un dialogue avec des menteurs. Ceci mis a 
part, la declaration faite hier apres-midi par le representant sioniste ne merite 

pas de reponse. Il n'y avait rien de nouveau dans sa declaration qui n'etait que 

la repetition ennuyeuse des mensonges que nous avons entendu proferer par le 

representant sioniste il ya un moment. Il deforme le droit international comme il 

l'entend; il deforme les dispositions de la Charte comme il l'entend. En fait, 

chaque fois que le Conseil de securite est saisi d'une plainte arabe contre Israel, 

nous entendons ces ennuyeux mensonges sionistes qu'on ne cesse de nous repeter 

depuis que cette entite etrangere a ete implantee au coeur de notre nation. 



YA/26 S/PV.2615 
- 91 -

M. El-Fattal (Rep. arabe syrienne) 

L'objectif que voulait atteindre le representant sioniste n'avait pu etre 

atteint initialement. Ses maitres de Washington n'avaient deja pas pu y parvenir 

quand, d'une fa~on ou d'une autre, ils avaient donne leur benediction a tousles 

actes d'agression israeliens, dont le plus recent est l'attaque contre le pays 

frere de la Tunisie. 

Je crois toutefois devoir rappeler au Conseil, pour qu'il en prenne note et 

pour que l'histoire en tienne compte, que dans toutes les declarations que nous 

avons entendues le coupable apparait clairement et est fort bien connu de tout le 

monde: il s'agit d'Israel, bien entendu. Nous sommes temoins de ses actes, de son 

agression telle que definie dans une resolution adoptee par consensus par 

l'Assemblee generale et qui avait re~u l'accord de votre pays meme, Monsieur le 

President. L'acte commis par Israel est facile a definir: c'est un acte 

d'agression. 

Nous voudrions aussi rappeler au Conseil que les Arabes sont toujours les 

victimes de la politique barbare d'Israel. Nous lui rappelons les visees 

criminelles des dirigeants de l'entite sioniste dans le passe et a l'heure 

actuelle. Independamment de toute allegeance, leurs mains sont rouges du sang 

arabe, qu'il s'agisse du sang tunisien, du sang libanais, du sang palestinien, du 

sang syrien, du sang jordanien et meme du sang egyptien. 

Malgre cela, le representant de l'entite sioniste se permet de lancer des 

accusations devant le Conseil, alors que c'est Israel qui est au bane des accuses 

et en depit de toutes les declarations prononcees par des pays de l'Est, de 

l'Ouest, du Nord et du Sud pour condamner cet acte d'agression. Il essaie de 

lancer des accusations contre la Syrie apropos du Liban. La haine d'Israel pour 

la syrie est due au fait que mon pays s'oppose a ses desseins et a ses ambitions 

dans les territoires arabes occupes. 

Ce n'est un secret pour personne que la Syrie a aide et continue a aider le 

Liban. Cela ne fait qu'intensifier la haine d'Israel. La haine d'Israel est 

provoquee par l'appui de la Syrie a l'hero1que resistance du Liban. Le peuple 

hero1que du Liban a pu faire annuler l'accord de reddition avec Israel que les 

protecteurs de l'entite sioniste a Washington avaient essaye de lui imposer. Ce 

fut pour Israel la plus cuisante defaite dans toute son aventure libanaise, due a 

la resistance hero1que du peuple libanais contre l'occupant israelien. 

La Syrie a appuye la liberation du Liban. Israel a essaye d'asservir le Liban 

et de l'obliger a accepter l'esclavageJ il a essaye de l'humilier et de le 

subjuguer au sud, au nord, partout. 
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Avant tout, nous voudrions affirmer que quels que soient les objectifs des 

sionistes et de leurs agents, la Syrie est decidee a continuer son appui a la lutte 

que mime le peuple libanais pour liberer entierement son territoire et reconstruire 

ce qu'Israel a detruit. 

La boisson que degustait Sharon a Beyrouth en contemplant les victimes de 

Sabra et de Chatila devait etre bien agreable; mais elle est bientot devenue amere 

et empoisonnee. 

A cette heure tardive, certaines puissances essaient d'edulcorer ou de faire 

rejeter une resolution condamnant Israel. La delegation de la Republique arabe 

syr ienne es time qu' Israel ne devrait rester impuni, sans une ferme condamnation. A 

notre avis, il convient que le Conseil de securite assume ses responsabilites et 

impose a l'encontre d'Israel les sanctions prevues au Chapitre VII de la Charte. 

En effet, l'acte d'Israel est un acte d'agression. Et ce n'est pas le premier. 

Les actes d'agression d'Israel ont commence des sa creation en 1948. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Le representant de 

l'Organisation de liberation de la Palestine desire exercer son droit de reponse. 

Je lui donne la parole. 

M. TERZI (Organisation de liberation de la Palestine) (interpretation de 

l 'anglais) .: Nous avons note avec reconnaissance la ferme condamnation d 'Israel 

pour son acte barbare d'agression contre la Tunisie. La condamnation unanime 

d'Israel devrait etre un message pour le peuple israelien: la communaute 

internationale ne tolerera plus de tels actes d'agression ni de tels crimes contre 

l'humanite. 

J'ai parle de condamnation unanimeJ nous esperons qu'elle se refletera dans la 

decision du Conseil, quelle qu'elle soit. 

Nous tenons a redire ici que nous avons ete heureux d'entendre reaffirmer 

l'attachement rigoureux a l'appui de la juste lutte de notre peuple, sous la 

direction de son seul representant legitime, l'Organisation de liberation de la 

Palestine. 

Nous saisissons cette occasion pour exprimer officiellement nos remerciements 

et notre gratitude a la Tunisie, a son peuple, a son gouvernement et, en premier 

lieu, a S. Exe. le president Bourguiba. 
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L'Assemblee a ete saisie a sa trente-quatrieme session d'un point intitule: 

•Terrorisme international•; elle a condamne la persistance de la repression et des 

actes de terrorisme des regimes coloniaux, racistes et etrangers qui refusent aux 

peuples leur droit legitime a l'autodetermination et a l'independance et d'autres 

droits de l'homme et libertes fondamentales. L'Assemblee generale a reconnu en 

outre qu'en we de contribuer a l'elimination des causes du terrorisme, tant 

l'Assemblee que le conseil de securite devaient accorder une attention particuliere 

a toutes les situations de ce genre, y compris, entre autres, le colonialisme, le 

racisme et l'occupation etrangere, en vue de l'application, lorsque cela serait 

faisable et necessaire, des dispositions pertinentes de la Charte des Nations 

unies, y compris son Chapitre VII. 
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Je voudrais simplement demander au Conseil de securite quelles sont les 

mesures qu'il a prises contre l'occupation etrangere. Les peuples sous occupation 

etrangere ont un droit et un devoir, et en vertu de ce droit et ce devoir, ils 

doivent se battre et recourir a la lutte armee contre les forces d'occupation. 

Dans le cas du peuple palestinien sous occupation, la legitimite de la lutte armee 

a ete clairement enoncee dans les resolutions de l'Assemblee generale. Le peuple 

palestinien exerce son droit et s'acquitte de son devoir: il lutte contre 

!'occupation etrangere, c'est-a-dire contre la presence israelienne en territoire 

palestinien. 

S'agissant de ce qui a ete mentionne comme etant du terrorisme, qu'il me soit 

permis de citer une declaration faite par feu Albert Einstein. Je suis certain que 

chacun sait ici qui etait Albert Einstein. Apropos du parti Herout, qui est le 

noyau du Likoud, parti nazi actuellement au pouvoir en Israel, Albert Einstein a 

dit : 

"Au sein de la communaute juive, [le parti Herout) a preche un amalgame 

d'ultranationalisme, de mysticisme religieux et de superiorite raciale. Comme 

d'autres partis fascistes, il a ete utilise pour briser des greves et il a 

lui-meme preconise la destruction de syndicats. Ila propose a la place la 

c.reation d' associations de synd icats sur le ; mode le fasciste italien. 

Pendant les dernieres annees ou avaient lieu des manifestations 

sporadiques de violence anti-britanniques, les groupes Irgun Zvai Leumi et 

Stern inaugurerent le regne de la terreur parmi la comunaute juive 

palestinienne. Des enseignants ont ete battus pour s'etre eleves centre eux; 

des adultes ont ete abattus pour avoir empeche leurs enfants de se joindre a 

eux. Avec des methodes de gangsters, coups, bris de vitres et vols en tous 

genres, les terroristes ont intimide la population et ont preleve ainsi un 

lourd tribut. 

Le Herout et ses membres n'ont pris aucune part aux realisations 

constructives en Palestine. Ils ••• n'ont fait que diminuer la portee des 

activites de defense juives ••• 
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L'ecart entre les pretentions actuelles de Begin et de son parti et les 

faits a porter a leur actif en Palestine reflete l'image d'un parti politique 

peu ordinaire. C'est la marque incontestable d'un parti fasciste pour qui le 

terrorisme [indifferemment centre les Juifs, les Arabes et les Britanniques) 

et la deformation des faits sont des moyens, et leur objectif est un 

'Etat dirigeant' ." 

Je crois que je ne pouvais pas citer des propos plus appropries pour dire qui 

sont les terroristes et ou se trouve le berceau du terrorisme. Ilse trouve dans 

un pays de paix, dans mon pays, en Palestine. C'est le parti Herout qui a engendre 

le terrorisme, et c•est exactement ce que nous recoltons et ce qu'ils recoltent 

aussi. 

Mais le terrorisme n'a pas seulement ete pratique par ce parti quand il etait 

un parti. Le terrorisme a egalement pris la forme d'une politique d'Etat. 

Moshe Dayan considerait le terrorisme et les actes terroristes comme tels. Ila 

dit : 

"Ces actions sont notre substance vitale. Elles nous permettent de garder 

notre population et notre armee sous pression, de telle sorte que pour avoir 

des jeunes gens disposes a aller au Neguev, nous n'avons qu•a dire qu'il est 

en danger." 

Le terrorisme a done bien un autre objectif, et cet objectif est de 

transformer Israel en puissance regionale, ce qui suppose inevitablement le recours 

a la violence a grande echelle. On ne peut pretendre, meme de fa~on mythique, 

qu'on recourt a la violence sur la base d'une ancienne doctrine de superiorite 

morale qui a du, en consequence, etre remplacee par une nouvelle. Le terrorisme et 

la revanche devaient etre maintenant glorifiees comme etant une valeur morale et 

meme une valeur sacree de la societe isralienne. Le terrorisme et les represailles 

relevent de la politique d'Etat et c•est a cela que nous avons affaire - une autre 

manifestation de terrorisme d'Etat contre un pays qui a eu la bonte d'accueillir 

les Palestiniens, apres leurs 30 ou 35 ans d'epreuves. Je vous assure, Monsieur le 

President, que la lutte de notre peuple se poursuivra jusqu•a ce que nous ayons 

elimine l'occupant de notre pays. Nous exer9ons un droit centre l'occupation 

etrangere ct nous pouvons exercer ce droit sous toutes ses formes, y compris la 

lutte armee. 
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Israel ne peut pretendre etre le gendarme de la communaute internationale. 

Je crois qu' il est du devoir_ du Conseil de securi te d 'appliquer les 

recommandations de l'Assemblee generale et de prendre des mesures pour supprimer 

les causes de ces differends et de ces luttes. Il s'agit d'actes de violence, mais 

la resistance armee ne peut nullement etre consideree comme un acte de terrorisme. 

Les heros de l'Europe qui ont paye par des millions de vies leur lutte contre 

les nazis sont des heros, et nous les saluons bien bas. Les heros qui ont verse 

leur sang et qui ont vraiment contribue a la chute du nazisme et du fascisme sont 

nos heros et nous ne pouvons les considerer comme des terroristes~ 

Le representant d'Israel a dit: 

"Pendant l'annee ecoulee, plus de 600 attaques de cet ordre ont tue ou blesse 

gravement plus de 75 civils israeliens." 

Ila fait etat de 600 attaques. Voila la raison. Israel devient fou de 

colere devant l'intensification de la resistance armee des Palestiniens sous 

occupation. Je le repete, nos freres sous occupation exercent un droit et 

s' _acquittent d'un devoir. J'aimerais que, 40 ans apres la destruction du nazisme, 

le monde comprenne le role de la resistance contre le fascisme et le nazisme. 

Je voudrais maintenant rappeler le role que joue le Gouvernement des 

Etats-Unis dans tout cela. En juin 1982, dans cette meme salle, le representant 

des Etats-Unis - c'etait peut-etre un lapsus linguae, je ne sais pas - a adopte une 

attitude negative a l'egard d'un projet de resolution et a oppose son veto. 

Pourquoi? Ce projet de resolution demandait la cessation des combats a Beyrouth, 

le deploiement de certains observateurs dans la ville pour assurer le maintien du 

cessez-le-feu, et le representant du Gouvernement des Etats-Unis a oppose son 

veto. Pourquoi? Il l'a explique tres clairement. Ila dit que c'etait parce 

qu'il n'y avait pas la !'element d'une elimination des elements armes 

palestiniens. Cela sous-entendait !'elimination d'etres humains, et tel est 

exactement l'objectif des Israeliens. Ceux-ci sont appuyes par les Etats-unis, pas 

seulement au moyen de fournitures d'armes, d'armements et d'avions de guerre, comme 

M. Kaddoumi l'a dit - ces avions etaient americains et ils ont ete donnes a Isra 

el. Israel ne les a pas achetes. Les bombes aussi ont ete offertes a Israel par 

les Etats-unis pour attaquer la region. C'est la le but commun du Gouvernement 

americain et d'Israel: eliminer les elements armes palestiniens. Il Ya, aux 

Etats-Unis, un petit endroit qui s'appelle Woodridge. La presse a rapporte que, 

pendant six semaines, un centre d'exercices paramilitaires de la Ligue de 
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defense juive etait en operation dans cette region. Je me demande si les 

Etats-unis n'ont jamais entendu parler de cet endroit. Cette information a paru 

dans la presse. En aout 1981, des exercices d'entrainement ont eu lieu a cet 

endroit pendant six semaines, et personne ne s'est plaint. Personne n'a remarque 

ce qui se passait dans ce camp de Woodridge, en depit d'exercices de tir frequents 

au moyen d'armes puissantes. Et j'irai plus loin. Selon la meme nouvelle de 

presse, uncertain Jolovitz a dit que le JDL etait le proprietaire de ce camp, qui 

etait auparavant Pleasure Hill House. Ce complexe est devenu un centre de 

formation de criminels. Ila dit qu'il possedait egalement une autre propriete 

voisine de 62 acres, mais n'a pas dit ou. C'est la, a-t-il dit, que des membres 

des forces speciales de l'armee americaine qui travaillent au noir et un commando 

israelien innitient des jeunes gens aux tactiques militaires. 
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Voila la collusion. Voila ou sont formes ces criminels qui viennent dans ma 

ville, empechent ioon peup'le de vivre en paix et qui le poursuivent ensuite, a plus 

de 2 000 kilometres, pour le tuer et le bombarder avec des avions et des bombes 

fournis par les Etats-Unis. 

Regardons a present le dernier en date des actes d'agression israeliens. Nous 

avons r~u ce matin des renseignements dont je vais vous donner connaissance: 

"Selon des rapports israeliens, le nombre d'avions israeliens qui ont 

participe au raid aerien s'elevait a huit. Sur le plan militaire, il faudrait 

un nombre egal d'autres avions qui assurent leur couverture. 

Cea avions ont ete reapprovisionnes en route, a deux reprises alors qu'ils 

se dirigeaient vers leur objectif et une fois en revenant. Cela exige un 

nombre eleve d'avions d'approvisionnement et Israel ne dispose pas d'autant de 

d'appareils de ce type. En outre, la moitie des avions d'approvisionnement 

dont est dote Israel ne sont pas en mesure d'assurer le reapprovisionnement en 

combustibles des appareils F-15 ou F-16. 

Nous avons des renseignements selon lesquels durant les sept heures qu'a 

dure cette operation, la sixieme flotte des Etats-unis etait parfaitement au 

courant et assurait la liaison radar. En outre, la sixieme flotte des 

Etats-unis a egalement brouille les radars egyptiens pour eviter qu'ils ne 

detectent cette operation. 

Nous avons des renseignements selon lesquels les avions 

d'approvisionnement ont decolle depuis une base americaine en Mediterranee. 

Nous avons des renseignements selon lesquels des photos de l'endroit et 

des details precis obtenus grace aux satellites des Etats-Unis ont ete 

communiques a Israel, et qu'ensuite un modele agrandi de cet endroit a ete 

realise pour permettre aux avions de se livrer a des exercices . avant 

l'operation.• 

Nous savons egalement que les faits et gestes du president Arafat sont 

constamment surveilles, aussi n'est-il pas etonnant que l'attaque se soit produite 

a un moment ou il etait cense se trouver a Tunis, alors qu'il rentrait du Maroc. 

La complicite entre les Etats-unis et Israel apparait done clairement. Jene 

suis pas un officier de l'armee, je n'y entends pas grand chose. Mais tous ceux 

qui ont fait leur service militaire et qui ont obtenu un grade eleve en connaissent . 

exactement les incidences. Je me demande si cela ne devrait pas etre pris en 

compte. 
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Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Avant de donner la paro°le a 
l'orateur suivant, je dois presenter mes excuses a la delegation sovietique. Il y · 

a eu omission de ma part, et j'ai donne la parole au Ministre des affaires 

etrangeres de la Tunisie avant de donner la parole au representant de l'Uniori 

sovietique. C'est une omission qui ne se reproduira plus. 

s. Exe. M. Clovis Maksoud, obser•,ateur permanent de la Ligue des Etats arabes 

aupres des Nations Unies, que le Conseil a invite en vertu des dispositions de son 

reglement interieur, lors de la 2610eme seance, souhaite prendre la parole. Je 

l'invite a prendre place a la table du Conseil et a faire sa declaration. 

M. MAKSOUD (interpretation de l'anglais) : Je voudrais vous feliciter, 

Monsieur le President, a l'occasion de votre accession a la presidence du conseil. 

Je n'avais pas l'intention de prononcer une autre declaration aujourd'hui, car 

les debats du Conseil et la declaration du Sous-Secretaire general de la Ligue des 

Etats arabes auraient du suffire. Toutefois, pendant ces deux derniers jours, et 

plus particulierement aujourd'hui, la situation semble evoluer assez dangereusement 

- pour ce qui est de la justification du bombardement et de la violation de la 

souverainete de la Tunisie que nous a donnee le representant israelien. J'estime 

que cela merite reponse de notre part. Nous pensons en effet que si nous laissions 

les choses se derouler de la sorte, si le Conseil ne fait pas preuve d'autorite en 

la matiere, cela constituerait non seulement un precedent dangereux mais un 

pretexte pour d'autres activites similaires, sinon identiques, a celles qui se sont 

produites lors de l'agression d'Israel contre la souverainete de la Tunisie. 

Nous avons entendu en fait la nouvelle jurisprudence du neo-imperialisme, a 
savoir le principe que la souverainete des Etats peut etre legitimement agressee si 

l'agresseur juge, ex cathedra, de son propre chef et sans consensus aucun, qu'il 

peut s'arroger le droit absolu et integral de violer la souverainete d'un autre 

Etat. 

11 peut invoquer n'importe quel pretexte - et dans le cas present, l'agresseur 

a estime que les Palestiniens ont cree "des droits ou privileges 

d'extraterritorialite" dans un Etat souverain. Voila le pretexte qui a ete invoque 

par Israel lorsqu'il a envahi le Liban en 1978, lorsqu'il a annexe les hauteurs du 

Golan, lorsqu'il poursuit sa politique de proliferation des colonies de peuplement 

dans les territoires palestiniens occupes et sur la rive occidentale. 
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L'extraterritorialite telle que la definit Israel s'applique a la presence meme des 

Palestiniens. Le fait qu' il y ait des Palestiniens dans une region donnee du monde 

constitue par definition, selon la terminologie israelienne, une 

extraterritorialite. 

Et cela n'est pas ici rhetorique exageree, comme il pourrait y paraitre a 
premi~re vue. La simple presence des Palestiniens est un defi pour Israel, un 

defi lance a sa propre legitimite et a son hegemonie. C'est pourquoi Israel 

s'arroge le droit de violer la souverainete des Etats, de la Tunisie dans ce cas, 

sous pretexte qu'il ya des Palestiniens qui profitent de l'extraterritorialite. 

Je voudrais repondre franchement: si nous acceptons ou permettons cette 

definition de l'extraterritorialite avancee par Israel, les Palestiniens ont-ils le 

droit de posseder un territoire a eux? Pourquoi devraient-ils recourir a 
l'extraterritorialite? Precisement parce qu'ils ont ete spolies de leur propre 

territoire national. Devons-nous alors conclure, si nous poursuivons la these 

israelienne jusqu'a sa conclusion logique et considerons que la presence 

palestinienne, ou qu'elle soit, est extraterritoriale, qu'Israel peut faire valoir 

son droit de violer la souverainete de tout Etat, ou qu'il soit situe? La verite, 

c'est qu'il ne devrait pas etre question de presence extraterritoriale 

des Palestiniens. 
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Quel serait dans ce cas le lot des Palestiniens? Soit un territoire national, 

pour qu'ils puissent etre presents, soit leur elimination pour que la souverainete 
·, '-' , 

des differents Etats ou sejournent des Palestiniens ne souffre plus des violations 

d I Israel. 

La communaute mondiale a declare que cela n'etait pas permis et, par 

consequent, pour repondre au defi lance par Israel au droit international, a 

reconnu au peuple palestinien le droit a l'autodetermination et le droit a son 

propre Etat dans sa patrie. C'est justement ce droit qu'Israel tente d'eliminer. 

C'est ce droit qu'Israel essaie denier. 

Ainsi, quand les Israeliens parlent de proportionnalite et invoquent leurs 

droits de definir eux-memes le terrorisme, la communaute internationale reagit en 

reconnaissant l'Organisation de liberation de la Palestine - non seulement en tant 

qu'organisation de liberation mais en tant que cadre pour la nation palestinienne. 

En l'absence d'un Etat qui leur soit propre, c'est la l'Etat spirituel des 

Palestiniens ou qu'ils se trouvent dans le monde. 

Nous devons par consequent etudier a fond cette these qu'Israel essaie de 

propager et faire ratifier - a savoir, qu'en insultant tout le monde, qu'en 

definissant ce qui constitue un comportement civil, qu'en poursuivant une politique 

"macho" et qu'en disant qu'il s'agit d'une "operation chirurgicale", Israel essaie 

en fait de paralyser la volonte internationale pour imposer sa propre volonte a 
toute la communaute internationale et pour se soustraire a toutes les normes du 

droit international qui regissent les relations internationales. 

Sans aucun doute, Israel essaie d'etablir le regne de la contre-legitimite et 

de se soustraire a toute responsabilite envers l'Organisation des Nations Unies ou 

envers qui que ce soit, envers memes certains de ses principaux allies. Pour cette 

raison, le representant israelien a declare, sans ambigu1te et sans hesitation, 

qu'il ne sera pas contraint de respecter toute decision du Conseil, quelle qu'elle 

soit. 

Ce qu'Israel indique ainsi a la communaute mondiale, c'est qu'il ne respectera 

aucune resolution adoptee par le Conseil, quelles qu'en soient les circonstances. 

Beaucoup parmi nous pensent en consequence qu'Israel n'appartient pas a 
! 'Organisation. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : En ma qualite de 

represeentant des Etats-Unis, je vais prononcer maintenant une declaration dans 

l'exercice demon droit de reponse. 
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J'ai entendu toute une serie d'allegations· selon lesquelles les Etats-Unis ont 

peut-etre joue un role dans l'operation qui fait l'objet de cette discussion. 

C'est faux, et ceux qui proferent ces accusations savent que c'est faux. Les 

Etats-Unis n' avaient pas_ connaissance de cette operation et n' y ont pas part icipe 

de quelque fa~on que ce soit. 

J'ai ecoute une cascade de rhetorique anti-americaine nous accusant de tous 

les mefaits commis dans le monde, sauf du recent tremblement de terre tragique de 

Mexico. Et je suis etonne qu'on n'ait pas reproche a mon pays ce tremblement de 

terre ni celui qui a eu lieu aujourd'hui a Tokyo. 

Quelquefois, quand j'entends parler des choses que mon pays est cense avoir 

faites, je pense que l'on pourrait dire que le septieme jour nous nous sommes 

reposes. 

L'idee selon laquelle les Etats-Unis desirent poursuivre la guerre et 

!'effusion de sang au Moyen-Orient est scandaleuse et absurde. Les terroristes 

sont formes en d'autres lieux pour s'attaquer aux Americains, mais la presse n'en 

fait pas etat car tres souvent, dans ces pays, la presse n'est pas libre comme elle 

l'est ici. lei, ces activites sont illegales et quand le Gouvernement americain en 

a connaissance, il y est mis fin. 

Beaucoup d'Americains sont morts aux mains des terroristes. Plus de six 

ambassadeurs americains ont ete assassines et pourtant de tout temps la personne 

d'un ambassadeur etait censee etre sacree. 

Un avion americain a ete detourne, un jeune marina ete brutalement battu a 
mort. Il ne faut pas sous-estimer le fait que nous aussi, nous avons ete touches 

par le terrorisme, mais il serait surprenant que nous ne rejetions pas le 

terrorisme sous toutes ses formes. 

Je reprends mes fonctions de president. 

Les membres du Conseil sont saisis d'un projet de resolution presente par le 

Burkina Faso, l'Egypte, l'Inde, Madagascar, le Perou et la Trinite-et-Tobago, 

contenu dans le document S/17535. Je crois comprendre que ,le Conseil de securite 

est pret a proceder au vote sur le projet de resolution dont il est saisi. 

Si je n'entends pas d'objection, je vais mettre aux voix le projet de 

resolution. 

Puisqu'il n'y a pas d'objection, il en est ainsi decide. 
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Votent pour: Australie, Burkina Faso, Chine, Danemark, Egypte, France, 

Inde, Madagascar, Perou, Thailande, Trinite-et-Tobago, 

Republique socialiste sovietique d'Ukraine, Union des 

Republiques socialistes sovietiques, Royaume-Uni de 

Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 

Votent contre: Neant. 

S'abstiennent: Etats-Unis d'Amerique 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Le resultat du vote est le 

suivant: 14 voix pour, aucune voix contre et une abstention. Le projet de 

resolution est done adopte en tant que resolution 573 (1985). 

Je vais donner maintenant la parole aux representants qui souhaitent faire une 

declaration apres le vote. 

M. KASEMSARN (Thailande) (interpretation de l'anglais) : L'explication de 

vote de ma delegation porte sur le paragraphe 4 du dispositif de la resolution. 

Aussi deplorable et regrettable que soit la situation en Tunisie, nous croyons 

comprendre toutefois qu'il n'y a pas etat de guerre entre les deux pays en 

question. Le terme "reparations" ne nous parait done pas approprie. Nous aurions 

prefere que le mot "compensation" fut utilise. Toutefois, le sens de ce paragraphe 

est clair - a savoir que ceux qui ont attaque la Tunisie doivent dedommager le 

peuple et le Gouvernement tunisiens des pertes qu'ils ont encourues. C'est 

pourquoi nous avons ete en mesure d'appuyer la resolution. 
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M. de KEMOULARIA (France) : En votant : la resolution qui vient de nous 

etre soumise, la France a de nouveau condamne le raid commis par !'aviation 

israelienne et l'atteinte ainsi portee a la souverainete et a l'integrite 

territoriale de la Tunisie· en depit de·s reserves d'ordre juridique que lui inspire 

le fait de recourir, dans ce projet; a la notion d'acte d'agression. 

La France a pris cette position, non seuiement en raison de ses liens 

traditionnels d'amitie avec la Tunisie, mais aussi parce qu'elle condamne, quelle 

qu'en soit l'origine, tousles actes de violence qui sont de nature a compromettre 

la recherche d'une paix d'ensemble, juste et durable au Moyen-Orient. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Je voudrais a present, en ma 

qualite de representant des Etats-Unis, faire la declaration suivante apropos du 

vote. 

Les circonstances a l'origine de cette reunion sont particulierement tristes 

pour les Etats-unis puisqu'il s'agit d'un raid effectue par un de nos proches amis 

dans le territoire d'un autre de nos proches amis. Il faut rechercher les causes 

profondes de cette tragique serie d'evenements dans ce qui constitue maintenant une 

escalade trop familiere de la force et de la contre-force. Nous deplorons ces 

actes de violence d'ou qu'ils viennent. Nous avons fait part au Gouvernement de la 

Tunisie de nos sinceres condoleances pour les pertes en vies humaines de ses 

ressortissants. Nous exprimons notre sympathie au peuple tunisien pour les pertes 

douloureuses qu'il a subies de meme qu'a toutes les victimes innocentes des actes 

de terreur et des reactions qu'ils ne manquent pas de provoquer. 

En depit de notre profonde amitie pour le Gouvernement et le peuple tunisiens, 

mon gouvernement n'a pu appuyer cette resolution qui rejette, de maniere 

disproportionnee, tout le blame de la spirale de violence qui s'accelere au 

Moyen-Orient sur un seul pays, sans tenir pour responsables aussi ceux qui sont a 

l'origine des actes terroristes qui la provoquent. 

Nous devons absolument identifier la veritable menace a laquelle est confronte 

le monde civilise. Cette menace est le terrorisme et le fait qu'on n'y traite pas 

adequatement de cette question a empeche mon gouvernement d'appuyer le projet de 

resolution. C'est essentiellement parce que l'on ne reconnait pas que le 

terrorisme est dans une large mesure a l'origine de la violence a laquelle nous 

sommes confrontes que nous voyons se multiplier un peu partout les attaques 

terroristes centre des innocents. L'exemple le plus recent n'est-il pas d'ailleurs 
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une illustration du terrorisme sous sa forrne la plus absurde et la plus haineuse: 

le meurtre de trois Israeliens a Larnaca ainsi que l'enlevernent et l'assassinat 

d'un diplomate sovietique a Beyrouth. Nous rejetons categoriquement toute 

suggestion selon laquelle il pourrait y avoir des justifications a de tels actes 

qui ne sont que les plus vils des crimes. 

Nous parlons d'un cycle de la violence, mais une chose doit etre bien claire: 

c'est le terrorisme qui en est la cause, et non pas les reponses aux attaques 

terroristes. Bien que nous ne connaissions pas tousles faits concernant cette 

riposte precise, nous n'en appuyons pas moins le principe selon lequel un Etat 

faisant l'objet de perpetuelles attaques terroristes peut riposter en recourant a 
la force pour se defendre contre de nouvelles attaques. C'est la un aspect du 

droit inherent a la legitime defense reconnu dans la Charte des Nations Unies. 

Nous souscrivons ace principe, quel que soit l'agresseur et quelle que soit la 

victime. Les Etats souverains ont la responsabilite collective de s'assurer que le 

terrorisme ne trouve asile nulle part et que ceux qui le pratiquent ne soient pas 

dispenses d'encourir le chatiment pour leurs actes. En outre, il incornbe a chaque 

Etat la responsabilite de prendre les mesures appropriees pour empecher des 

particuliers ou des groupes se trouvant sur leur territoire souverain de perpetrer 

de tels actes. Nous sommes etonnes, si l'on songe au nombre de pays Membres de 

cette organisation en butte au fleau du terrorisrne, que le Conseil n'ait pas 

denonce d'autres actes de terrorisme ayant provoque une violente riposte. Tant que 

la communaute internationale ne sera pas prete a eliminer radicalement le probleme 

du terrorisme, ce cycle de violence se poursuivra. 

Pour ce qui est de l'avenir, nous ne devons pas considerer ces evenements 

comme un obstacle a la paix, mais plutot comme un catalyseur pour le processus de 

paix et un encouragement aux efforts necessaires pour le rnener a bien. Si ces 

regrettables evenements nous enseignent quelque chose c'est que nous devons nous 

efforcer d'amener la paix dans la region et done eviter d'avoir a examiner une 

nouvelle fois pareils evenements dans le cadre des Nations unies. 

Les Etats-Unis, pour leur part, sont resolus a faire tout ce qui est en leur 

pouvoir pour appuyer le processus de paix. Le president Reagan a d'ailleurs, a la 

suite de sa rencontre avec le roi Hussein le 30 septembre, reaffirme cet objectif 

en ces termes: 
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"Les Etats-Unis veulent realiser une paix juste et durable entre Isra~l et 

tous ses voisins arabes. Nous ferons tout ce que nous pouvons pour promouvoir 

le processus en cours." 

Je reprends a present mes fonctions de president du Conseil. 

Le Ministre des affaires etrangeres de la Tunisie a demande la parole. Je la 

lui donne. 

M. CAID ESSEBSI (Tunisie) : Je disais tout a l'heure que men pays, la 

Tunisie, voudrait pouvoir croire toujours au triomphe des principes de droit et de 

justice sur l'usage illegitime et inconsidere de la force. Eh bien, je suis 

heureux de declarer que, par votre vote, Messieurs les membres du Conseil, vous 

nous avez donne une raison d'esperer. La Tunisie vous en remercie bien vivement. 

Elle vous felicite d'avoir ete a la hauteur de la noble mission qui est la votre et 

pour l'accomplissement de laquelle tousles peuples epris de liberte c'est-a-dire, 

j'en suis persuade, tousles peuples du monde, sent de coeur et de volonte avec 

vous. 

La Tunisie a le sentiment qu'elle a exerce pleinement son droit de legitime 

defense contre l'agresseur qui a attente a sa souverainete et viole son integrite 

territoriale, Ses morts, qui seront conduits dans quelques heures a leur derniere 

demeure, pourront reposer en paix. 

A vous tous, Messieurs les membres du Conseil, je vous renouvelle mes 

remerciements emus et je renouvelle aussi mes remerciements a tous ceux qui sont 

venus ici exprimer la solidarite agissante de leur pays et leur soutien sans 

reserve a notre juste cause, celle du droit et de la justice. 

La Tunisie, quanta elle, vous promet a nouveau qu'elle ne menagera aucun 

effort pour le triomphe de la paix, qu'elle poursuivra le chemin de l'amitie et de 

la concorde. 

Le PRESIDENT (interpretation de l'anglais) : Il n'y a plus d'orateurs 

inscrits sur ma liste. Le Conseil de securite a ainsi acheve, au stade actuel, 

l'examen du point inscrit a son ordre du jour. 

Avant de lever la seance, je dois annoncer que le Conseil de securite 

reprendra l'examen de la question "Plainte de l'Angola centre l'Afrique du Sud" le 

lund i 7 octobre 1985 a 10 h 30. 

La seance est levee a 20 h 30. 




